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Előzmények. 
(Sr.) Tagadhatatlan, hogy nemzetünk 

történetében még egy mulasztás sem boszúl- 

ta meg annyira magát, mint a bankkérdés 
mególdásának eddigi halogatása. Nemcsak 
abban mutatkozik ez, hogy az ország az új 
alkotmányos korszak fokozott állami és köz- 
gazdasági tevékenységéhez kellő eszközök fe- 
lett nem rendelkezett, hanem abban is, hogy 
a megoldás mindég nehezebbéés nehezebbé lőn 
részben a nemzet pénzviszonyainak gyengité- 
se, részben az azzal összeköttetésbe kerülő 
politikai érdekek és más kérdések miatt. Mert, 
hogy e tekintetben nagy különbség van a 
mostani helyzet és az 1867-1873-iki kor- 
szak közt, arról meggyőződhetik bárki, a ki 
meggondolja, hogy e korszakban, főleg 
pedig a kiegyezés idején, anyagi helyzetünk 
sokkal jobb volt, mint a mostani, sem akkora 
adósságokkal küzdenünk nem kelle, sem ak- 
ora adóink nem voltak, sem anyagi erőnk 
úgy kimerülve (válság és rosz termések kö- 
vetkeztében) nem volt. Tehát a követelések- 
kel szemben ellenállási tehetségünk, a válság 
átélésére fenntartási erőnk sokkal nagyobb 
volt. Sőt, semmi kétség, hogy politikai be- 
folyásunk is nagyobb volt, nem az alkotmá- 
nyos tényezőkre, mert ezek közt az egyen- 
súlyt és tekintélyünket fenntartani tudjuk; 
anem a pénzkörökre, az osztrák politikai té- 

nyezőkre, és ez is befolyással van a megol- 
dásra. Nem is emlitve azt, hogy az utóbbi 
3-4 év alatt államhitelünk rendkivül meg- 
gyengült és a külföldi pénzpiacz helyzete 
hagyon sokat romlott. Tehát ugy a bel-, 
mint a külföldön apadtak azon eszközök, meg- 
nehezültek azon módozatok, melyek segitsé- 
gével akár Ausztriától kedvező szerződést, 
akár önálló bankot lehetne kieszközölni. És 
ezen kivül, folytonosan hiányzott a nemzet 
fejlődési életéből a leglényegesebb tényező, 
a rendszeres, önálló hitel-forgalom. 

Önkénytelenül merülnek fel e gondola- 
tok bennünk most, midőn a bankkérdés vál- 
sága tetőpontra ért és önkénytelenül kell azon 
okokra gondolnunk, melyek a kérdés megol- 
dásának eddigi halogatását okozták. 1867- 
ben a helyzet urai voltunk, bizonyitja ezt 
Deák eszméinek keresztül vitele; sőt magá- 
nak a vámszerződésnek kötése is, melyben - 
eltekin tve a fogyasztási adók kér- 
désétől mi egészen elhibázva volt - érdekeink 
eléggé meg voltak óva -a szabadkereskede- 
lem szempontjából. De Andrássy nem merte 
a megoldást kijebb terjeszteni, azt mondá: 
a kiegyezés olyan, mint az articsóka, leve. 
lenként kell megenni. Voltak a Deák-pártban 
olyanok, kik sürgették a megoldást, igy Csen- 
gery Antal, ki Andrássy hasonlatára hason- 
lóval felelvén, egy conferentián azt mondá, 
sakkor úgy tesztek a kiegyezéssel, mintha a 
kutya farkát többször vágnátok el, jobb azt 
zmazem., ma 

AEET TARCZAA 
A KIS MAMA, 

Franczia elbeszélés. 

Irta: 

aőxszys AgAnoxy. 

VIII. 

Hat téli hónap. 
(Folytatás.) 

Nagy őröme telik benne, ha az ablakon át 
besugárzó fénynél melengetheti megsoványkozott 
fehér kezeit, melyek a világosság felé tartva, 
esaknem átlátszókká lettek. 

A táj szemlélete is ép oly gyönyört oko. 
zott neki s kis idő mulva elragadtatással su. 
sogta : bas 

kinézéssel bir a tavasz ! Milyen kár, hogy nem kelhet ek utra a Martin társaságában! Bizonyos 
vagyok benne, hogy ő is vágyódik utánam. Ha 
lsmét helyre állna egészségem végre is sikerülne 
nekünk kettőnknek csinos kis vagyont gyüjteni össze, Oh!ez volt az én vágyam, kitüzött 
czélom ! ek ; ! ; 

- Valósulni is fog az édesem, válaszolt 

- Minő jóltevő e napsugár s mily vidám 

egyszerre elintézni. Sőt volt is kisérlet 
a megoldásra: Lónyay részéről, de elejtetett 
az, Lónyai állitása szerint azért, mert az il- 
letékes tényezők idegenkedtek megoldási mó- 
dozatától: a valuta rendezéstől; a min csu- 
dálkozni nem lehet, mert ő azt az államadós- 
sággal összekötve egy nagy convertionalis 
müveletet akart keresztül vinni, hogy a bank 
felállitáshoz jusson. Ez pedig nagyon proble- 
matikus dolog volt. De az tény, hogy Deák 
megirta már akkor Lónyaynak, hogyő a do- 
loghoz nem ért, intézze el ő. Azonban Ló- 
nyay e helyett egy módus vivendit állapi- 
tott meg, mely szerint az osztrák bank mo- 
nopoliumát nem fogja a magyar kormány 
háborgatni mindaddig, mig a két kormány 
a bankkérdés rendezésére nézve meg nem 
egyez és törvényhozási uton nem intézkedik: 
a bank, e nagy kedvezmény fejében csak ál- 
talánosságban igérte meg, hogy a hitel do 
tatiot emelni fogja Magyarországon; a fioko- 
kat a két kormány kivánsága szerint Szapo- 
ritni fogja -ígaz, hogy Vöslauban az volt 
kikötve, hogy még azon ülésszak alatt meg- 
oldatik a kérdés. De e helyett csak a bank 
enduette meddő vitáit nyertük és az ügy foly- 
tonosan haladt, mig Kerkápoly megkezdé a 
tényleges alapon: vagyis a kényszer forga- 
lom mellett, az osztrák bankkal az alkudo- 
zást és, mint tudjuk, Magyarországnak a 
auóta arányában való dotatiója a budai szer- 
ződésben volt kikötve; de ennek conclusioja 
is, a bankkérdés megoldása volt; noha ekkor 
már az osztrák bankkal való viszonyában, 
ezzel kapcsolatban volt erről szó. 

És a megoldás elmaradt, tehát az 
osztrák bank is feloldotta magát kötelezett- 
ségei alól. Azonban Kerkápoly segiteni akart 
az országon - és megszavaztatta a magyar 
leszámitoló és kereskedelmi bankot. Ez is 
3 és fél év óta van törvénykönyvünkben - 
de papiroson maradt. Igaz, hogy maradt 

lyekben a kényszerforgalom alapján magyar 
önálló bank is terveztetett; és el kell ös- 
mernünk, ezekben van letéve a dualisztikus 
bank alapeszméje is, de ez is az akták 
közt maradt, azon sok adótervvel együtt, 
melyekkel Kerkápoly oly nagyon megdolgoz- 
tatta hivatalnokait és oly nagyon megtölté 
a pénzügyminiszterium - szekrényeit. 

A szabadelvü kormány 1875. martius- 
ban létrejött és még ez év végére elkészült 
a kartell-bankok tervével, mely szerint a 
kényszerfogalom alapján egy magyar és egy 
osztrák bank jőne létre, melyeknek jegyei 
kölcsönösen a monarchia mindkét területén 
forgalommal birnának és az illető bankok 
kartellben lennének jegyeik kölcsönös kicse- 
rélésére nézve. Ezt az osztrák bank 1876. 
ápril 27-iki jegyzékében elveté és az osz- 
trák kormány utánna mondta az Ament. 
Ekkor megkésziték a dualistikus tervet: ezt 
...... 

fenn egy pár emlékirat is Kerkápolytol, me- 

a május 2-iki pontozatok tartalmazzák, en- 
nek alapján állott a két kormány 187.5 no- 

vemberig, a mikor az osztrák kormány elállott 

attól. Most ujra foly az alku, ujra tetőpont- 

ra ért a válság - jó lesz a múltból okúlni. 

A keleti kérdés. 
A török válság. 

Egy épen oly váratlan, mint a mily érthe- 
tetlen válság hbirét hozta tegnapi táviratunk. E 

szerint a török kormánynak máris igen talpraesett 
derék férfiunak bizonyult feje megbukott és a 
legfontosabb állásokra egy egész új legioja nevez- 
tetett ki az esmeretlen egyéniségeknek. A hiva- 

talos konstantinápolyi távirat e tárgyban igy szól : 

Midhat basa megbukott!)] 
Konstantinápoly, február 6. - (Hi- 

vatalos. Érkezett éjfél után 1 órakor.) Midhat 

pasa helyébe nagyvezérré Edhem pasa neveztetett 

ki. Midhat eltávolittatott Konstantinápolyból. Kad- 

ri bey pasai rangra való emeltetés mellett kine- 

veztetett az államtanács elnökévé. Dsevdet pasa 

belügyministerré neveztetett ki s a belügyminis- 
terium ujra szerveztetett. Kineveztettek továbbá : 
Adaszides effendi a belügyministerium musztesár- 
jává; Ohames Thumics effendi kereskedelmi mi- 
nisterré; Haszim pasa, eddigi drinápolyi kor- 
mányzó igazságügyministerré és Szadik pasa ed- 
digi párási nagykövet a Dunavilajet kormány- 
zójává. 

A ma érkezett lapok még nem nyujtanak 
felvilágositást a váratlan válság lényege iránt, 
minthogy azonban a kinevezettek az ó török párt- 
hoz tartoznak, annyi világos előttünk, hogy a ke- 
leti kérdésben egy roppant fontosságu fordulat 
következett be, Midhád basával bizonyára megbu- 
kott az uj török alkotmány is, és ezzel az egyet- 
len mód, hogy a fellázadt tartományokkal pacifi- 
calni s őket idővel a muszka befolyás alól eman- 
cipálni lehessen. Természetesen mindez első sor- 

ban Muszka országnak állott érdekében és alig- 

ha tévedünk következtetésünkben, ha azt állitjuk, 

hogy az egész kormányválság muszka mű s igy 

monarchiánk érdekeinek szempontjából reánk nézve 
kedvezőtlen. Mindazonáltal tartózkodunk még a 

további combinatióktól az újabb események és fel- 
világositások bekövetkeztéig. . 

A helyzet. 

„Jó forrásból? - irják a N. W. T.*.nak, 
hogy a czár végleg a hadi actióra határozta el 
magát. A hadi actió 3-4 hét alatt venné kez- 
detét. Úgyane forrás szerint az orosz diplomatia 
már czélt ért azon missiójával, melynek czélja 
volt monarchiánkat semlegességre birni. 

Ugyancsak a nevezett forrás szerint az orosz 
trónörököst legközelebb Kiseneffbe várják, hol ha- 
diszemlét fog tartani a déli hadsereg fölött, mi- 
előtt átlépné a határt. - A czár fivére pedig, 
Nikolajevics Konstantin nagyhaerczeg fontos mis- 
sióban nyugatra utazott., 
zzzzzzzzzztztt zzazztlszrozmmuzzezezeemm Krisztina, de ha isten megsegit, a mi közremü- 

ködésünkkel, egyesitett erőnkkel. Anyai jogoddal 
szemben nem akarom érvényre emelni azt, hogy 
idősebb vagyok, hanem az engem illető részt a 
fáradtságból, mégis csak megkivánom édes kis 
testvérem. 

E szavaknál Krisztina felállt s hévvel ölelte 
meg növérét 

- Igazad van, felelt Mina, igazad van, 
sem a jóakarat, sem a bátorság nem hiányzik 
nálad . . . és ha tetszeni fog istennek engem 
magához szólitani, tudom, hogy jól leszek helyet- 
tesitve. De láthatod, hogy a feladat nehéz! az 
ember könnyen összeroskadhat alatta... Kettő- 
nek kellene hordozni a terhet. Minő szerencsét- 
lenség, hogy Rudolf nincs többé köztünk! 

E név hallására Krisztina fájdalmasan fel- 
sóhajtott. 

- Bánatot okoztam neked, szólt a beteg 
lányka. Bocsáss meg ! 

- Azst hiszed talán, mondá halkan Krisz- 
tina, hogy ha nevét emlitik, akkor inkább gon- 
dolok reá ? 

Oly valami őszinte, megható volt ez öz- 
vegyen maradt mátka egyszerü szavaiban. Krisz- 
tina ama mélyen érző nyugodt kedélyek egyike 

volt, a kik elrejtve mások elől könyeiket, némán 
szenvednek, szivökbe zárják fájdalmukat s annál 
hübbek, kitartóbbak. 

= Csupán azt akartam kifejezni, - szólt 
ismét Mina, - hogy gyermekeink nevekednek s 
egyedül az anyai támasz nem kielégitő nekik. 
Erélyesebb vezetőre, apára is volna szükségök. 

Fricz beleszólt : 

- Akkor itt vagyok én. 
Mina csak mosolygott s Gáspárra tekintett. 
Gáspár szótlan nézett Krisztinára. 

Ugyanez nap estéjén minden bevezetés nél- 
kül igy szólt Gertrud fiához: 

- A madarak is most rakják fészkeiket, 
most van ideje a házasodásnak is. Nem gondol- 
kozol-e arról, hogy egy fiatal nő . . . a tied, ki 
nekünk is leányunk lenne . . . mennyire felvidit- 
ná házunkat? 

- Helyes! - kiáltott fel örömmel Jakab 
- és te édes fiam, mit szólsz hozzá? Anyád 
mindkettőnk véleményét mondta ki e perczben. 
Én is öregszem már s örömmel látnék magam 
körül kisded unokákat, számos unokákat, kik 
ölembe ülve, nevetve tépjék ősz szakállamat. 

Az őrmester, ki eddig gondolatokba mé- 
lyedve hallgatott, most hirtelen felkapva fejét, 
élénken szólt: 

- Akarja-e atyám, hogy azonnal beteljen 
kivánsága és nemcsak egy, hanem csaknem fél- 
tuczat unokája legyen, a legjobbak, a legkedve- 
sebbek a világon? 

- Mit beszélsz? - riadt fel a biró. Va- 
lami özvegy asszonyt akarsz elvenni? 

- Ugy van, özvegyet. . . de kinek csak 
emlékei vannak s kinek neve Sturm Krisztina. 

- A manóban! ez meglepő reám nézve 
- szólt Jakab. S pedig gondolhattam volna. 

Én pedig - mondá Gertrud - épen 
ellenkezőt mondhatok barátom. Vártam Gáspár e 
vallomását. 

- 

Kiváló figyelmet érdemelnek a franczia-né- 
met-orosz viszonyok. A franczia diplomatia, a hol 
csak tehette, Pétervárott ugy miut Párisban, - 
sürgősen azt tanácsolta Oroszországnak, nehogy 
hadiactiót inditson Törökország ellen, mert sikert, 
kézzel fogható eredményt ugy sem lesz képes fel- 
mutatni, miután Németország azon esetre, ha a 
háboruban már eléggé meggyengültnek fogja lát- 
ni Oroszországot, el van határozva közbenjárólag 
föllépni. Ezért hát csak várjon még Oroszország 
egy pár évig, a mig Francziaország befejezen- 
dette a reorganisatió munkáját, majd akkor , . , 
Orosz részről viszszautasiták ugyan ezen föltevé- 

seket és tanácsok alakjába burkolt gyanusitáso- 
kat, mindazáltal tagadhatlan, hogy ez utóbbiak 
mégis voltak némi visszahatással az orosz-német 

barátságra. 

Ezeknek tulajdonitandó egy részt a habo- 
zás, tétovázás az orosz hadi actióban, másrészt 
ama követelések, melyekkel ujabban az orosz kor- 
mány a német barátság és szövetség irányában 
föllépett - némi próbára tevések gyanánt. 

Berlinben az által igyekeznek a franczia ke- 

zek által ügyesen elhintett bizalmatlanságot le- 

csillapitni és helyébe bizalmat ébreszteni, hogy 

most a szokottnál több figyelemben részesitik az 
orosz intentiókat, - mindamellett a német kor- 
mány kiváló gondot fordit a birodalom ugy nyu- 
gati, mint keleti részen - az erőditmények épité- 
sére. - Herczeg Decazes franczia külügyér 
minden törekvése oda irányul, hogy Németország 
ellen szövetségest szerezzen s megbontsa a német- 
orosz szövetséget. 

A német mozgósitás. 
Berlinből f. hó 2-káról irják a ,K. 

N.*-nek következőket; „A hadparancsnokságok 
ujabb időben „bizalmas" (vertraulich) és „sürgös" 
(dringend) átiratot intéztek a politikai hatóságok 
főnökeihez melyben ezeket oda utasitják, hogy 
minden feltünés nélkül tegyék magokat kiszolgáit 
s a szolgálatban kiváló képességet tanusitott al- 
tisztekkel érintkezésbe. (A hadparancsnoksági át- 
iratok ezen altiszteket egyenkint kijelölik). S hiv- 
ják föl az illetőket, hogy mozgósitás esetére az 
ujjonczok betanitását vállalnák magokra. Azon al- 
tisztek, kik a felhivásnak megfelelnek egy fok- 
kal magasabb rangot nyernek, háboru végéve 
pedig ha ezalatt tisztségig föl nem viszik, egész 
életőkre biztositott jó állást nyernek az ál- 
lamtól." 

Az orosz körjegyzék. 

Az orosz körjegyzékről már a conferentia 
befejezése óta hiresztelt combinatióknak (melyek- 
ből nehányat mais registrálhatnánk) véget vet a 
kővetkező pétervári távirat : 

Gorcsakoff immár megjelent körjegyzéke 
constatálja a nagyhatalmak egyetértését a keleti 
válság kezdetén. Ezen egyetértés azt eredményez- 
te, hogy a hatalmak követelései egyhangulag ter- 
jesztettek a porta elé. A porta azonban e köve- 
teléseket visszautasitotta. - A körjegyzék igy 
folytatja: Az orosz kormány azt hiszi, hogy Eu- 
rópa az egyesült diplomatia eljárás által bebizo- 

nyitotta, hogy keleten a béke föntartását élénken 
óhajtja, továbbá hogy Európa kötelességének és 
jogának tartja a béke föntartására a közös ér- 
dek szempontjából törekedni. Az orosz kormány 
tehát azon óhajtól vezetve, hogy a keleti ügyek 
ezen phasisában is fönn legyen tartva Európa 
egyetértése, mielőtt ez ügyben határozott volna, 
az öt szerződéő hatalomnál levő képviselőit meg- 
bizta, hogy az illető hatat maknál biztos tudo- 
mást szerezzenek maguknak arról, mit szándé- 
koznak cselekedni a porta elutasitó válasza kö- 
vetkeztében. 

A béketárgyalások. 
Atörök-szerb béketárg yalásokról 

2 „Presse" azt jelenti, hogy bécsi diplomatiái kö- 
rökben mára várják a porta feleletét a garanti- 
ákra vonatkozólag. E szerint a tárgyalások meg- 
szakitására vonatkozó jelentések alaptalanok vol- 
nának. 

Midhat nyilatkozata. 
Midhat pasa apolitikaihelyzet- 

ről a napokban előadta nézetét egy angol lap 
tudositójának. A nagyvezér nagy reményekkel te- 
kint az alkotmányra. Hiszi, hogy az egész reform- 
tervezet kivihető lesz, ha az ország békében ma- 
rad, Midhat óhajtja a békét, azonban azt mondá, 
hogy készen van a háborura, ha arra kényszeritik. 

Gladston és Northkote legközelebbi beszé- 
deiről is megemlékezett, s nagy elismeréssel nyi- 
latkozott ez utóbbiról, bár ez mondja, hogy Tő- 
rökország a hatalmak javaslatait elutasitá, Glad- 
stone nyilatkozataival természetesen nem volt igy 
megelégedve, s kivánta, hogy az angol nép belás- 
sa, mikép Törökország mindent megtesz, hogy a 
legnehezebb körülmények közt is végrehajtsa az 
igért reformokat, A tárgyalások a török parla- 
mentben török nyelven történnek. A közönségnek 
szabad bemenete lesz, s 21 gyorsiró fogja a be- 
szédeket jegyezni. A török miniszterek a parlament 
tárgyalásait angól mintára akarják berendezni. 

A török körsürgöny. 
A török külügyminiszter körsürgönye, me- 

lyet febr. 1-jén a porta külföldi képviselőihez 
intézett, szószerint igy hangzik : 

,A magas porta nagy munkásságot fejt ki 
a reformok alkalmazásában, melyek gyakor- 
latilag megvalósitani hivatvák az alkotmány el- 
veit. Ezen ujjászervezés művében már is több 
randszabály tétetett. Herczegovina visszacsatolta- 
tik a boszniai vilajethez és Konstant pasa, ör- 
mény, neveztetett ki e vilajet főkormányzója musz- 
tesárjául. Rumeliában a császári kormaány éppen 
most alakitott egy uj vilajetet, melynek neve a 
történeti Kossova lesz, s mely magába foglalja 
Nist, Sarkjóit, Prizrendet és Onszucsot; Vasza 
effendi, görög, neveztetett ki ezen vilajet musz- 
tesárjánl. Ez uj beosztások közigazgatási szükség- 
leteknek felelnek meg, s ugy vannak számitva, 
hogy biztositsák e tartományok ügyeinek jól el- 
látását. Szavasz pasa, görög musíri ranggal az 
ottomán archipelagus főkormányzójává nevezte- 
tett ki. A magas portán főlállitott bizottságok 

Fia örvendve kulcsolta át kezével anyja 
nyakát. 

- Eszerint birom beleegyezésedet jó anyám ? 
És te atyám, mit mondasz hozzá? 

A biró előbb leöblinté torkát egy nagy po- 
hár borral, mielőtt felelne. 

Igy szokott, mikor gondolkodni akart valami 
felől. Azután válaszolt : 

- Mindent összevéve, mért ne akarnám én 
is? Kedvesebb menyet nálánál aligha találnánk. 
Igaz, hogy hozomány épen semmi. De hisz em- 
lékezhetsz Gertrud, hogy nekünk is menyegzőnk 
megtartása után alig maradt száz tallérunk. Az 
ember még fiatal, akkor a munka könnyen jő. 
Mi az apróságokat illeti, egyrészt örömmel gon- 
dolok reájok, szivem szerinti gyermekek, szeretem 
őket! Másrészt mégis nagy terü. Hanem hagy- 
ján! őszinte szivvel fogadom őket, szerencsét hoz- 
nak majd neked. 

Tehát beleegyezésemet adom én is s mind- 
járt holnap felöltjük ünnepi ruháinkat, hogy el- 
menjünk Rosenwaldba, leányt kérni. 

Az olvasó könnyen elképzelheti a Gáspár 

örömét s a jövőre alkotott szép terveket, melyek 
ez este a Diderichék lakában elhangzottak. 

IX. 
Villám-csapás. 

Midőn Jakab és fia megjelentek másnap a 
fiatal beteg leánykánál, idősb nővére is mellette 
volt. 

- Jó hogy jönnek szólt Krisztina ma- 
radjanak kissó mellette, nekem ki kell mennem a 
háztól. 

- Pompásan talál! válaszolt a biró, csak 

ez már a vosges-i 

menjen s ne is siessen nagyon viszsza, oly tárgy- 

ról beszélünk vele, mely igen fogja érdekelni őt. 

Krisztina, a nélkül, hogy tovább tudako- 

zódnék a dolog felől sietve távozott, s ott hagyta 
vendégeit Minával. 

Azok a lányka karszékével szemben komo- 
lyan foglaltak helyet. 

- Mi történt? kérdé Mina felváltva te- 
kintve egyikről a másikra. Az előbb ugy látszott 
mintna valamiért zavarban volnának, s most meg 

ely szertartásos komolyságot öltött arczuk. .. 
- Oly arczot öltünk minőt a dolog termé- 

szete megkiván, válaszolt Jakab, Köztünk most 

oly komoly dologról lesz szó, melyet rendesen az 

öreg szülők szoktak eligazitni. 

Most pedig, ez alkalommal az öreg szülők 

egyike én vagyok, s a másik te kis lányom. 

- Ugy gondolja ? szólt mosolyogva a kis 
leány. 

- Lehet, hegy megloszel lepetve kissé, de 

ősi szokás nálunk, hogy ha- 
sonló esetben nyiltan lépjenek fel az öregek. Te- 

hát hallgass meg. 

Ez után mélyen meghajtva magát a lányka 

előtt, ünnepélyes hangon szólt: 
- Aszszonyom! tisztelt családanya, van 

szerencsém itt jelenlevő fiam számára megkérni 

Krisztina nővéred kezét. 
Minát e szavak nem látszottak legkevésbé 

is meglepni. Ellenkezőleg, a megkönnyebbülés so- 
hajával s hálásan égfelé emelt tekintettel susogá: 

- Végre! Légy áldott istenem, hogy meg- 

hallgattad kérésemet betöltötted ohajomat! 
(Folytatása következik.)



tevékenyen foglalkoznak oly törvények szerkesz- 

tésével, melyek az alkotmány természetéből foly- 

nak. Végül lankadatlanúil munkálkodnak egy oly 

rendszer létesitésén, mely hivatva van már igen 

közeli jövőben hiztositni a birodalom összes né 

pének jólétét és boldogulását." 

" Táviratok. 

Konstantinápoly, febr. 5, - A con- 

ferentia föloszlása alkalmából a porta jegyzéket 

intózett a conferentiában résztvett hatalmakhoz, 

mely nagyon határozott hangon kikel Törökor- 

szágnak ugy integritása, mint autonomiá
ja mel- 

lett minden részére nézve. A jegyzéknek, mely- 

ben Midhat pasa kifejezést ad politikáj
ának, hang- 

ja nagyon határozott. A jegyzékben a Midhat pasa 

alkotta intézmények kiemeltetnek, és mások be- 

avatkozási joga Törókország belügyeibe tagad- 

tatik. 

London, febr. 5. - A „Times" taglalja 

az orosz kőrjegyzéket s aként vélekedik, hogy az 

angol kormány válasza olyan lesz, melyet a par- 

lament kétségtelenül helyeselni fog. Anglia ahhoz 

fogja magát alkalmaztatni, a mit 
saját és a köz- 

béke érdekei fognak tanácsolni, s e végből be- 

várja az események további folyamatát, H
a Orosz- 

ország hamarabb akar eljárni, ezt saját felelős- 

ségére kellend tennie. Az orosz körjeg
yzék aligha 

képes Anglia bizalmatlanságát csökkent
eni s had- 

üzenetnek fog tekintetni, a miből, ha Törökor- 

szág szövetségesek nélkül maradna, Oroszország 

képes lenne hasznot huzni. 

EMLEKBESZEÉD 

Gró1t Mikó Imre felet
t 

B. KEMÉNY GÁBOR-tól. 

(Felolvastatott a tört. társulat febr. 
1-jén tartott 

közgyülésén.) 

(Vége.) 

„Nekünk munkálkodnunk kell, irja 1855- 

ben az „Erdélyi Történelmi Adatok"-hoz irt elő- 

szavában, hogy éljen nemzetünk; tanulnun
k, hogy 

az idők harczát megállhassuk; tanulnunk 
főként 

hazánk multját és történetét. Létünk nyelvünktől, 

ez irodalomunktól függ. Irodalmunk legjövő
dusabb, 

legtermékenyebb része a hazai történet. Tizszer 

essünk el, s mig történeteink állnak, ujra fölke- 

lünk. Omoljanak össze a nemzet multjának tiszt
es 

boltozatai s mi romjai alá temetkezünk." És mi- 

után a. Pesten azon időben keletkezőben volt tör- 

ténet tudományi mozgalmat, mint uj iskolát jel- 

lemzi, mint olyat, mely a „jóban" való hit és ön- 

erő egész teljével, elválasztotet munkaterén töké- 

letes tájékozottan, halkan és kimért léptekkel emel- 

kedve föl a közel mult gyászromjaiból, föllelkesül- 

ve és lelkesitve uj jelszóval, uj tanokkal, egészen 

nemzeti és önálló fölfogással bir, ennek jelszava- 

ként idézi : . 

„Peragit tranduilla potestas 

GRuod violenta neduit. 

És miután a történelmi tudományok meze- 

jén való közramüködés végett fölszólal, végzi tá- 

jókozó körültekintését patheticus szavakkal: „Ha- 

zámfiai! az oltár tüze meg van gyujtva; áldoz- 

zunk." : 

Nem kell elfeledni hogy mindezek még 

1855-ben voltak mondva, midőn hazánkban kőöz- 

élet nem volt; midőn a magyar tudományos aka- 

démia még csak lappangva élt; - midőn hazánk- 

[.................... 

Olaszországból. 
(Eredeti levél.) 

II. 

Genua, 1877. február elején. 

Sürü köd boritá a várost, midőn kora reg- 

gel a „Guattro Nazioni" szállodát elhagyva, Ge- 

nua egyik legszebb és legszélesebb utczájába, a 

Via-Balbi-ba tértem. 

A diszes márványpaloták vasrácsozatu ka- 

pui még csukva voltak, mert a nobilik, kik csak 

pár órával azelőtt hagyták el a kártya asztalt, 

még reggeli álmukban szenderegtek, és a néma 

csendet, mely az egész tért uralta, csupán csak 

a gyalogjárók egyhangu kopogása szakasztot- 

ta meg. 

Igy elhaladva a márványcsaruokaik és lép- 

csőzeteik által hires paloták előtt az Aduaverde- 

térre érkeztem, a melyen Kolumbus Kristóf nagy 

emlékszobra van felállitva, és a honnan egyike 
azon kilátásoknak tárult elémbe, a melyek ke- 

vésbbéó a bennök rejlő természeti szépség által, 

mint inkább a velök kapcsolatban levő történel- 

mi, nemzetiségi és közgazdászati tünemények ál- 

tal hatnak. A diszes szobor alá állva, melynek 

lábainál a horgonyra támaszkodott Amerika tér- 

depel, és a melyet a vallás, tudomány, erő és 

bölcsesség allegorikus képletei környeznek : elém- 

be tárult a főldközi tengernek kimérhetetlen sik- 

sága, melynek a széltől felkorbácsolt hullámaiba 

látszott a nagy felfedező tekintetével mélyedni, 

mintegy gyönyörködve a horgonyzó hajók ezrein, 

a melyek teherrakottan a világ ipar több millió 

értékü áruival készültek a világba, a melyet az 

ő tudománya mintegy teremtett. Mert 

hiszen: 

! „Unus erat mundus. „Duosunt 

ait ille. Fuero." 

Ugymond a születés házán, Cogoleto fa- 

tuban Genua mellett, elhelyezet felirat vég- 

sora. 

ban teljes apathia honolt. Mikóban már föléledt 

volt a közügyek, nyelvünk, nemzeti tudományos- 

ságunk, főleg történelmünk iránt való áldozatra, 

tettre kész tevékenység, és Ő már akkor megrázó 

szavakkal, tettekkel hivott föl mindekit, hivta föl 

a nemzetet a cselekvésre. Köztudomásu dolog : 

mily nagy visszhangra találtak lelkes szavai. Igy 

tehát Mikó nem csak irta, Mikó csinálta is a tör- 

ténetet; a legelsők közé tartozott, kik életre ráz- 

ták föl a dermedtségben levő nemzetet. 

Mikó egész életének legfontosabb ténye, al- 

kotása az „Erdélyi Muzeum-Egylet" fölállitása. 

Az 1856-ik évben meghalt gróf Kemény 

József nagybecsü történeti gyüjteményét egy ala- 

pitandó erdélyi muzeumnak hagyta, melynek alko- 

tása már az 1841-43-iki erdélyi országgyülésen 

tervezgettetett. Miután erdélyi muzeum tényleg 

nem létezett, a gróf Kemény-féle gyüjtemény kin- 

cseit nem volt ki jogos birtokába vegye, méltó 

aggodalom keletkezett annak jövendő sorsa iránt. 

Mit volt helyes tenni? Bizonyos volt, hogy csak 

erdélyi muzeum lehet a becses hagyománynak jo- 

gos tulajdonssa. Azonban: vajjon sikerülhet-e ál- 

talában egy erdélyi muzeum felállitására a kor- 

mány engedélyét megnyerni? kivagy kik szólhat- 

tak akkor Erdély nevében, állithattak föl „erdélyi" 

muzeumot? És ha a kormány engedély által meg- 

nyerhető volt: tanácsos volt-e neki s elvtársainak, 

kik az unio állandó hivei voltak, Erdély számára 

a tudományosságnak egy külön gyupontját állitni 

föl? És minő álláspontot foglalni el, irányt követ- 

ni Erdélynek nem magyar ajku népességével szem- 

ben? stb. stb. mind megannyi akkor igen kényes 

kérdések. Mikó hosszas és szélesen kiterjedő leve- 

lezés és ovatos puhatolódzás által az ügyet előké- 

szitvén, végre sok tünődés és tervezgetés után a 

körvonalakkal nyilvánosság elé lépett 1856-ban. 

Rögtön nem következett be a siker, még sokat 

kellett ez ügyben Mikónak fáradnia, nem egyszer 

Bécsbe utaznia. 

Végre azonban 1859-ben az eszme testté 

vált és a siker felülmulta a várakozást. A kor- 

mány engedélyezte a museumzegylet felállitását, 

szabályait; biztositva lett a gróf Kemény-féle 

gyüjtemény megtartása; gr. Mikó a Muzeum-egy- 

letnek ajándékozta kolozsvári nyári lakát, nagy 

diszkertjével együtt és a közadakozás is hozzájá- 

rulván: egy jelentékeny alaptőke gyüjtése által 

biztosittatott a Muzeum fönállása. Ezek már ma- 

gában is fontos tények, de még nagyobb fontos- 

ságot kölcsönzött annak az, bogy emez alkotás 

épen oly időpontra esett, a melyben az 1848-49 

csapásai óta érzéketlen dermedtségbe merült nem- 
zet ujra éledésének első jeleit adta: villanyszikra- 

ként rázta föl a csüggedő kedélyeket az erdélyi 
Muzeum-egylet alakulásának hire, innen és tul a 

Királyhágón, széles Magyarországon; a magyar 

tudományos Akadémia a megalakuló közgyülésen 

magát fényes küldöttség által képviseltette, és 

nemzeti életünk folyamában az erdélyi m uzeum 

megalakulása nevezetes mozzanatot képez. Ennek 
kezdeményezője határozottan Mikó gróf volt. 

Midőn mindezeken végíg tekintek, önkény- 

telenül jut ujra eszembe a Mikó által magasztalt 
jelmondat: 

Peragit tranduilla potestas 

Guod violenta neguit. 
Nem volt csoda tehát, ha e tisztelt egyesü- 

let megalakulásakor, 1867-ben a szóval és tettel 

előljáró főurat, ki irodalmunkért általán, de fő- 
........................... 
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ként történelmi irodalmunkért annyit tett, válasz- 

totta meg első elnökévé, ki a társulat alapitásá- 

hoz 1000 frital járult, és ki azután e tisztét élte 

fogytáig megtartván, buzgó részt vevén a társu- 

lat ügyei vezetésében, emelésében: társulatunk 

hálás elismerését maga és emléke számára örök- 

re biztositotta. 
Az a korszak, mely az 1848-49-iki csa- 

pások után következett és a kiegyezésig tartott 

- az, melyben Mikónak legszebb és legnemesebb 

lelki adományai érvényesültek; ez a része életé- 

nek az, mely kimagaslik a többiek főlött, kitünik 

azon lelki rugékonyság, mely meglett férfi korá- 

ban képessé tette uj életet kezdeni. Ki azon szi- 

vos ragaszkodás, melylyel mint hazafi és politikus 

állami életünk alapelveit követte. Ki azon óva- 

tosság, mély benne a specificus erdélyi államfér- 

fit jellemzi; mely a nyers erővel való összeütkö- 

zést kikerülni, azt lehetőleg lefegyverezni törek- 

szik, mely hidegen számit, melegen érez, megfon- 

tolva lép előre, de biztosan halad. Mint mondom: 

ez Mikó életének kimagosló szaka. 

Az Erdélyi Muzeum alapitása után csak- 

hamar kezdődött azon átmeneti korszak, mely a 

koronázáshoz és a magyar felelős kormány kine- 

vezéséhez vezetett. Mikó ebben isjelentékeny sze- 

repet játszott. 1860-ban b. Kemény Ferencz meg- 

bizatott az erdélyi korlátnokságnak, gr Mikó Im- 

re a királyi kormányszéknek elnökségével. 

Br. Kemény Ferencz oly leleményességgel, 

akkora energiával, annyi eszélylyel, kis eszközök- 

kel viszonyosan oly nagy tényezőket hozva moz- 

gásba, védte a magyar közfelfogásnak álláspont- 

jait, hogy azok számára a törtenelem által föl- 

derittetvén, Erdély XIX-ik évszázada legkitü- 

nőbb diplomatái sorában előkelő helyet fognak 

biztositani. Ezen működésében mindig hü tá- 

masza és segédje vala gr. Mikó. Mindemellett is 

czélzataikat akkor ki nem vihették s mind Mikó, 

mind Kemény Ferencz hivatalaikról visszaléptek. 

Fejlődésben volt azonban már akkor hazánk ügye: 

az 1864-iki kolozsvári tartomány-gyülés kimon- 

dotta, hogy Erdélynek különálló országgyülése a 

törvények szerint nem lehet; 1865-ben már Er- 

dély is meghivatott a közös magyar országgyü- 

lésre : az alkudozások folytak és 1867-ben be- 

következett a koronázás szép, a koronázás nagy- 

szerű napja. 

Az ekkor alakult felelős magyar miniszte- 

riumban Mikó tárczát vállalt; közlekedési mi- 

niszter lett. Mikó ebben a közügy iránt ujabb 

áldozatot hozott; habár nem is örömest tette, 

elvállalta ama tárczát, hogy a kományban Er- 

dély is legyen képviselve; de nem lehet tagadni 

hogy ezen minőségben Mikó kevésbbé volt a maga 

helyén. 

Egyfelől nem birt azon szakismeretekkel, 

melyekkel egyébiránt akkor Magyarországon men- 

nél kevesebben birtak, melyek e tárcza elvállalá- 

sára szükségesek lettek volna. Az ő kedvencz tu- 

dományai a történelem és a közjog voltak. Ifju- 

ságában sem birt, annál kevésbbé már 62 éves 

korában azon rögtönző, azon lázas tevékenység- 

gel, mely szükséges volt az uj táreza megalapi- 

tására, vezetésére, hatásköre helyes megszabására. 

És ráadásul akkor, a szédelgési korszak keletke- 

zésekor a humanus, az egyszerü, az önzetlen Mi- 

kó a pénzt hajhászó, kapzsi szédelgők furfang- 

jainak volt gyakran kitéve. Mikó nem az olyne- 

mű intézésre, küzdelemre született. Másfelől pe- 
......................

. 

Nemcsak egy világrész, hanem egy egész 
korszak történelme fűződik ezen szoborhoz, és az 

általa és környezete által nyujtott képhez, a me- 
lyet még azo1kivül a kikötőben nyüzsgő olasz, 

szerb, dalmát, angol, német és franczia nemzeti- 

ségüű munkás nép, azon hangya szorgalom és ter- 

hes munkásság által, a melylyel itt a világkeres- 

kedelem forgalmát eszközli, és a mellyel annyiak 
jóllétét észrevétlenül előmozditja; és a mely da- 
czára alantias müveltségi fokozatának a közgaz- 
daság oly fontos tényezőjét képezi, nagyszerü- 
ségében hathatósan emel. Ugyannyira, hogy mi- 
dőn a nyert benyomások következtében a mult 

eseményeinek emlékezetemben felébresztett chaos- 

sában tévelyegék, önként kiálték fel ! 
Nincs az emberi alkotásnak 

szebb remeke, mint az, mely a törté- 
nelem eseményeit annak jelen ered- 
ményeivel igy megtestesülve tárja 

elénkbe! 
Mig igy a mult fátyolát fellebegtetve a 

képzemények azonosságánál fogva, a középkort 

bezáró nagy események menetét képzeletem kö- 

dös homályában keresném, az esőis esni kezdett, 

és én látva az égboltozaton tornyosult fellegeket, 

és azon villámokat, melyek másodperczenként az 

égboltozatot meghasitva a tenger mélyébe eltün- 

tek; jónak véltem lelkesültségemnek véget Ivetve 

a kitőrendő vihar elől menhelyet keresni. A ki- 

kötő hosszában levő számos ,„liduorista", meg 
„trattoria" nevezetű kávóéház formák azonban 

tömve voltak veres sipkás matrózok, hordárok, 

bárkások, katonák, kalauzok, kereskedők es Ju- 

piter tudja még hány és miféle rangu és foglal- 

kozásu népséggel. Az alacsony és többnyire sötét 
termek üregét köd sürűségü pipafüst tölté be, 

melyben a szindus társaság egy a bábeli nyelv- 

zavartól nem sokban különböző társalgást folyta- 

tott. Ezekben menhelyet nem lelve, meggyorsi- 

tám lépteimet és a már viharrá fejlődött zivatar 

elől a „Principe" téren elnyuló Doria-palota tár- 

va lévő márványcsarnokába menekültem. 

De ugyan hol is kaphattam volna szebb 

menhelyet, mint Doria András genuai doge és V. 

Károly admiralisának palotájában?! Az Adua- 

verde téren nyert benyomások a középkort be- 

záró események képzeményeit ébresztették föl ben- 

nem és ime a mint a Doria-család arczképfest- 

ményeivel diszitett márványcsarnokba lépnék és 

azon át a tágas családi terembe haladva, az ősz 

Dória András képét megpillantanám, máris az 

ujkort megnyitó események egész lánczolata vo- 

nult el lelki szemeim előtt. Genua mint hatal- 

mas köztársaság áll előttünk e korszak kezdetén. 

Mert mig a mult századok alatt egyfelől a Doria 

és Spinola (Ghibeliinek), másfelől a Grimaldi és 

Fieschi (Guelfek) családok pártküzdelmei annak 

belső erejét emésztetvék, addig az újkor kezdeté- 

vel Doria András oligarchicus uralma alatt Ge- 

nua hatalma tetőpontjára jutott. A genuaiak, kik 

őt ,padre del patria czimmel tisztelték meg 

1522-ben ajándókozták neki azon palotát, mely- 

nek ablakaiból a kikötő hosszában elterülő várost 

egészen belátni lehet. 

Ezen ablakok előtt állhatott az 1547.ben 

kiütött Fieschi lázadás alkalmával az ősz, 82 éves 

doge, szemlélvén a háborgó várost és a miként 

ma dühöngő tengert. 

Ezen ablakokból láthatta, miként nyeli el a 

bősz tenger, mintegy égijelként, a lázadók fejét 

Gian Luigi del Fieschit és miként döl meg a 

Genua nyugalmát annyiszor zavart személyes ha- 

talomvágy utolsó kisérlete is. 

Ezen ablakokból szemléltem én most a bé- 

kés város nyugalmát, innen az elhuzódott zivatar 

által mintegy felfrissült és pezsgő munkás életet, 

e füstölgő gyárakat, a szélnek bocsájtott vitorlá- 

kat, a sürgő-forgó embereket, a béke és munka 

áldását ! 
Közben-közben reápillantva Doria András- 

nak a falon függő arczképére, a nép és haza jól- 

létének örvendő érzet dicssugarait láttam vissza- 

tükröződni arczáról. 
Schvarcz Gyula. 

— 

dig általán nem termett nehéz parliamentaris 

korszak számára pártvezérnek, miniszternek. 

A parlamentáris kormányzatu alkotmányos 

monarchia, hitem szerint, az eddig ismert legtő- 

kélyesebb kormányzati rendszer; mint minden em- 

beri alkotásnak azonban, ugy ennek is megvan- 

nak a maga árnyoldalai. Nem egyszer megtőörté- 

nik, hogy az áradozó szóbőségbe belevesz a Idolog 

lényege; hogy jegyéni és párt-szempontok ural- 

kodnak a helyzeten. 

Nem egy példát mutat fől arra a parla- 

mentarismus története, hogy nem az okok, érvek, 

hanem az ékesszólás, dialectica, vagy épen so- 

phistica köntösébe bujva marad győztes. És álta- 

lán véve csak az lehet parliamentaris vezérférfi, 

ki szóvitára mindig kész, a tanácskozmányok fo- 

lyamában magát rögtön föltaláló határozottsággal 

bir, ki épen ugy tud támadni, mint a parlamen- 

taris visszavonulást védelmezni, ki épen ugy tud- 

ja saját előnyeit kizsákmányolni, mint állása 

gyöngéit, egyes pártfelek tévedéseit, baklövéseit 

fedezni. Valóságos hadvezéri tehetségekkel kell a 

szóbáboruban birni egy parlamenti vezér férfi- 

nak. Az ily nemü vezérségi képességek Mikóban 

hiányzottak. 

Igenis nagyon csinosan adta elő előre ké- 

szült beszédeit, bizonyos rokonszenves melegség 

ömlött le elnöki megnyitó és zárszavaiban. Fénye- 

sen tanuskodik róla a régi Deák-párt és balközép 

egyesülésekor, utolsó politikai szereplése alkalmá- 

val tartott elnöki zárbeszéde is, melyben fölszóli- 

tott arra, mint ha most is hallanám, hogy ,csak 

egyben legyen vetélkedés közöttünk, a haza sze- 

retete és annak jobbléte előmozditására való tő- 

rekvéseinkben. Azonban nem vala debatter. 

Szeretett ugyan meghitt körben kedélyesen 

ingerkedni ; de inkább szótalan volt, mint bőbe- 

szédü; inkább szerényen visszahuzódó mint magát 

előtérbe toló, inkább contemplaló, mint rögtöni 

elhatározásokra és nyilatkozatokra kész. 

Igy jött, hogy mint képviselőházi tag és mint 

parliamentáris miniszter nem hagyott maga után 

fényes nevet. De ellenségei is meg fogják adni, 

ha egyáltalán léteznek ellenségei, hogy feddhetlen 

névvel és jelemmel hagyta oda igen nehéz minisz- 

teri helyét és vonult vissza, képviselői állásáról is 

lemondva kolozsvári és maros-ujvári magányába. 

Mikó nem volt az a meteorszerű tünemény, 

mely a figyelmet megjelenésével lebilincselje, és 

a melyről tekintetünket nem tudjuk levenni, mig 

érvényre emelkedik, nagy katastrophra jut: az ő 

hatása olyan volt, mint a világosság enyhe suga- 

ráó, mely hova behatol életet ébreszt, fejlődést 

gyarapit. Az ő befolyását nem egyes tényekből, 

hanem életének összes működéséből lehet csak 

megérteni, kellőleg méltányolni; ő a megaláztatás 

korszakában volt legkiválóbb; az ötvenes években 

ő gyujtotta meg Erdélyben a világitó toronyban, 

nemzetiségünk és a tudomány fénylő lámpáit: 

irányt adni a tévelygőknek és megjelőlni a biztos 

révet. És tett, áldozott, gyarapitott annyit, hogy 

neve élni fog, mig nemzetünk létezik; és mig 

neve élni fog, áldani fogják emlékét. 

BELFÖLD. 
Gyula-Fehérvártt, 1877, febr. 4. 

(Kaszinó bál.) 

Igen t. szerkesztő ur! 

A gyulafehérvári városi magyar polgári ka- 

szinó bál a mult szombaton tartatott meg, és 

mint már előre is jeleztem, sok igényt és re- 

ményt kötöttek e bálhoz. Örömmel irhatom, hogy 

mindezeknek megfelelt. A városi sétatéri kioszk 

nagy terme oly szép csin és izléssel volt beren- 

dezve, hogy semmi kivánni valót nem hagyott 

fenn. E nagy terem, mely az itteni bálok megtar- 

tására a legalkalmasabb, legtágasabb és legszebb, 

egészen megtelt oly gyönyörü közönséggel, hogy 

ilyet e város már évek óta nem látott. Kevesen 

voltak az előkelő családokból e városon, kik el- 

szalasztották az alkalmat, hogy e diszes farsangi 

légyotton részt ne vegyenek. Meg kell azonban 

jegyeznem, hogy a bálhoz a vidék, különösen a 

Hegyalja igen szép jutalékot szolgáltatott. Az el- 

ső négyesben negyvenkét párt számláltunk meg, 

kik közt annyi sok szép különösen közülök egy 

pár fiatal szende léányka volt, kik ezuttal voltak 

először nyilvános tánczvigalomban, s kik iránt 

ennélfogva a közönség mindig kiválóbb figyelem- 

és érdekkel viseltetik. Egymás után lebegtek el 

szemeink elött kedvesnél kedvesebb látványok gya- 

pánt társas életünk ismert szépei, közöttök Ele- 

kes Julcsa, a Gazda nővérek, Roska Biri, továb- 

bá Csiky Mathild, Csiky Róza, Glűck unoka nő- 

vérek, Soket Fáni, Bing k. a. Jáeger k. a. Roth 

nővérek, az asszonyok közt ott láttuk: Szappa- 

nyos Miklósnét Tötörből, Mihelyes Zsigmondnét, 

Baruchnét Fogarasról, Avéd Péternét, Csiki Im- 

rénét a Hegyaljáról, s a Köblös, Elekes, Albert 

és Szijártó kisasszonyokat. Az öltözékek leirásába 

nem bocsátkozom, mert az egyszerüség mellett i
s 

annyi változatosság és izlés volt, mind a szinek, 

mind az alakokban, hogy tollam épen ugy této- 

váznék, mint a hogy azt szemem akkor tette. A 

tánczok is elég élénkséggel folytak, különösen a 

legnagyobb hatást a cotillon, moalyet Miletics sor- 

hadbeli alezredes e város legkedveltebb és egyike 

a törzs tisztek legnépszerübb alakjának rendezett. 

E kedélyes vigalom majdnem egész reggelig tar- 

tott. Mindenki megelégedve távozott. Elismerést 

érdemel még Römer, kinek konyhája és pinczéjé- 

' 

pel, ugy a szolgálattal is mindenki megelégedv 
lehetett. 

És ezuttal nam mellőzhetem azok névsorát 
kik ez elegáns bált annyi izlés és jó tapintattal 

összehozták és rendezték : u. m. Kocsis Mihály, 

Jakabffy Albert, Mihelyesi Zsigmond, Blum Si- 

mon és Czirlea János, kik már hetek óta fárad- 

tak, hogy e bálnak ily szép eredményt teremt- 

senek. Mindezekből látható, hogy a magyar pol- 
gári casino-bál ismét elfoglalta régi helyét, azon 

kitünő helyet, melyet annyi éven át a tapintatos 

jó rendezés és a jó egyetértés fentartott volt, 

és fen fogja tartani magát jövőre a sárga kaliko- 

bálok irigysége mellett is, mert jelszava : „az izlés- 

sel párosult egyszerüség, a kirivó fényüzés mel- 

lözésével." 
Sulpicius. 

Jogi rovat. 
Kivonat a hivatalos Értesitőből. 
- Morár Moiszának Morár Stefán elleni 

ügyében ez utóbbinak 355 frt 891/, krra becsült 

sz.-rudályi ingatlanai febr. 19-én eladatnak. 

-- Mayer Zsigmondnak Nyegran Tyimofia 

és társa elleni ügyében, ez utóbbiaknak 1039 frt 

95 krra becsült vármezei ingatlanai febr. 3-án 
elárvereztetnek. 

- Erdéiyi Samunak Tamás Juon és neje 
elleni ügyében ez utóbbinak 584 frt 61 krra 
becsült nagy-esküllői ingatlanai márcz. 2-án el- 
adatnak. 

-- Rosiescu Vazulnak Kis sef és neje 
elleni ügyében, ez utóbbiaknak 1155 frtra becsült 
kolozsvári ingatlanai febr. 22-én elárvereztetnek. 

- A tusnádi fürdőbirtokosság és S.-szt.- 
György város pénztárának Köszegi Károly s npeje 
elleni ügyében, ez utóbbiaknak 2480 frtra be- 
csült s.-szt.-györgyi ingatlanai febr. 12-én el- 
adatnak. 

- A kolozsvári törvsz. területén levő kir. 
járásbiróságnál egy albirói állomás betöltendő. 

- A kolozsvári jószágigazgatóság alá tar- 
tozó erdőhivataloknál két 2-od oszt. erdőmesteri 
állomás betöltendő. 

- A m.-ujvári sóbányahivatalnál az első 
bányatiszti állomás betöltésére pályázat van hir- 
detve. 

- Az aljárai járásbiróságnál az albirói ál- 
lomás betöltendő. 

- Nyegrutz Kristófnak Gr. Vass Ádám 
és neje elleni ügyében, ez utóbbinak 152,393 

frtra becsült czegei ingatlanai ápr. 4-én eladatnak. 
Kozma Gábornak Nagy Imre elleni ügyé- 

ben, ez utóbbinak tórdai ingatlanai márcz. 12-én 
elárvereztetnek. 

- Gr. Haller Györgynek Dobolyi Sándor 

és neje elleni ügyében ez utóbbiak 4644 frt 801 

krra becsült mvásárhelyi ingatlanai márcz. 10-én 
eladatnak. 

- A ,Viktoria biztositó társaságnak Kő- 

szegi János elleni ügyében, ez utobbinak 856 ftra 

becsült kolozsvári ingatlanai febr. 20-án becsáron 
alol is eladatnak. f 

- Schiah Károlyné és Torma Samunak, 
Rátz Miklos, elleni ügyében, ez utóbbinak 8836 

ftra becsült mikesházi ingatlanai márcz. 16-án el- 

adatnak. 

- Veres Ferencznének Deési V. Elek ha- 

gyatéka elleni ügyében, ez utobbinak 2900 ftra 

becsült vizaknai ingatlanai márcz. 6-án eladatnak. 
- 6Goll és társának Ruben Lázár elleni ügyé- 

ben, ez utobbinak csomafáji ingatlanai 2-ik ha- 

táridőben febr. 19-én elárvereztetnek. 
- Az erd. kereskedelmi és hitelbvanknak őz 

Szatmári Sándorné elleni ügyében, ez utobbinak 
10470 ftra becsült m.-vásárhelyi ingatlanai ápr. 

21-én eladatnak. 

IRODALOM és MÚVÉSZET. 
Nagyfontosságu irodalmivállalat. Hun- 

falvy Pál „Litterarische Berichte aus Ungarn" 
czimű német folyóiratot indit meg, melyben az 

akadémia és bizottságainak, a nemzeti muzeum, 

Kisfaludy társaság, történelmi és természettudo- 

mányi társulatok műegyletek s egyéb intézetek te- 

vékenységét fogja a külfölddel ismertetni, egy- 

szersmind helyreigazitani a külföldi irodalomban 

hazánkról fölmerült téves nézeteket. A vállalat 

évnegyedes füzetekre van tervezve, a munkatár- 

sak nagyobbára akadémikusok lesznek. Az első 

szám már a jövő hóban megjelenik. A vállalat 

rógóta érzett hiányt van hivatva pótolni; mozgal- 

mainkról, vivmányainkról pontosan értesitheti a 

külföldet, a mi eddig azért, mert nyelvünketkül- 

földön csak kevesen értik, lehetetlen volt, 

* 

Lónyai Menyhért grófnak a bankügy- 

ről irt munkája e napokban második kiadásban 

fogja elhagyni a sajtót Tettey Nándor és társa 

vállalatából. E második kiadás érdekét nagyban 

fogják emelni a beletoldott uj részletek. 

A„KELET" magán-táviratai 
Feladatott Rudapesten feb. 7 d. e. 10 ó. 45 p. 

Érkezett Kolozsvárra feb.. 7 d. e. 11 ó. 25 p. 

Bankügyben megszakadt az alkudo- 
zás, mert az osztrák kormány és bank 
nem akarják elfogadni a központi választ- 

mány tekintetében a paritást. 



elfogal 

ttőjéra, 

Kormányunk tagjai beadták le- 
mondásukat: visszalépésük várható. 

Midhat a szultán parancsára palotá- 
jában meglepetett, elfogatott és hajón Sy- 
ra szigetére szállittatott. A török határon 
kivül szabad csak tartózkodnia. 

Franczia, német és angol lapok Mid- 
hat bukását az ó-török párt győzelmének 
tekintik; de a háborura avagy békére nem 
tudnak belőle következtetni. Tény, hogy 
a szultán elrendelte az alkotmány gyors 
életbeléptetését. 

Ugyancsak a szultán visszavonta a 
Szerbia ellen emelt követeléseket; mate- 
riális garantiákat nem követel többé Szer- 
biától, csak azt kivánja, hogy a szerb kor- 

mány tiltsa meg szerb területen, katonai 
csapatok és titkos társulatok alakitását; 
továbbá, hogy örmények és zsidók a szer- 
bekkel egyenlő jogokat kapjanak. Belgrád- 
ban a török kormánynak diplomatiai kép- 
vViselete lesz és a szerb mellett a török 
zászló is feltüzetik. Szerbia a föltételeket 

) 

egret a . ér 
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NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1877. febr. 7. 

- HBazudni nem szép, gorombáskodni 
pedig neveletlenség, még a nacscsás „Ébredés4- 
től is. Pro primo nem mond igazat, mikor azt 
fogja rá E. Kovács Gyulára, szinházunk műveze- 

hogy ő a „Kelet"-nek szinházi hirekről 
referál ; mert Kovács ur csak akkor és annyiban 

referál nekünk szinházi ujdonságokról, a mennyi- 
ben és a mikor erre Kovács urat lapunk rovatve- 

zetője expresse fölkéri, a mint hogy a fennforgó 
esetben is fölkérte rá. Pro secundo neveletlenke- 

dik az „Ébredéss, mikor azt fogja rá E. Kovács 

urra, hogy saját művészetének zeng dicséneket s 
magát Egressihez hasonlitja, mert abban az uj- 

donságban csak annyi volt, hogy a ,„Világ urát 

Egressi óta nem adták; ez pedig nem öndicsőités. 

- Különben, „kaparj kurta, neked ie lesz." Tes- 
sék az „Ébredésé-nek utána járni az ujdonsá- 
goknak s bizonyosan neki is fog referálni E. Ko- 
vács Gy. ur. Négy fal között és pipaszó mellett 
nem lehet hirlapot csinálni, vagy csak olyant 
mint az „Ébredés", mely mintha valahol Pata- 
goniában laknék: tudomást sem vesz Kolozsvár 

és az erdélyi részek legfontosabb közérdekü ese- 
ményeiről, és ügyeiről, mint p. o. a közigazgatási 
bizottságok stb. tárgyalásairól vagy a tegnapelőt- 

ti jótékonyczélu „gyermekbál"-ról, mig ellenben 
ollózások és forditások segélyével egész hasábokon 
át pertraktálja a monacoi galamblövészetet és 

registrálja, hogy Puck báró elutazott - Monte- 
fiasconéba. 

. - A kolozsvári magyar királyi egye- 
tem románajku fiatalsága a jövő héten, folyó hó 
l6-én a városi vigadóban tánczczal egybekötött 
mükedvelői hangversenyt rendez, melyen - mint 
halljuk, - Bogáthy Elza k. a. is közre feg mü- 
ködni. 

- A ,Heormannstádter Zeitung" irja: 
A poshadt forrásai miatt egészen megbizhatatlan 
kolozsvári ,Ébredés"-nek, a henczegő hidalgók 
közlönyének (Organ fűr aufgepaktes Hidalgo- 
thum) azt irják Budapestről, hogy a miniszterelnök 
a sajtószabadság korlátolása czéljából az esküdt- 
székeket megszüntetni s a sajtóügyeket a rendes 
biróságokra bizni szándékozik. 
Ez a mi vén rouéink és cancan-imá- 

dóinknak is szól. A manchesteri püspök, ki nagy 
kedvelője a szinmüvészetnek, közelebbről Man- 
ehesterben a „Theatre Royal"-ban e szinház és a 
„(ueen's Theatre" szinészei, szinésznői és nagy 

közönség előtt a szinészet- és szinmüvészekről 

nagy beszédet tartott, melyben szólván azokról a 
reformokról, melyeket a szinpadon látni szeretne, 

azt mondá, hogy véleménye szerint senki sem 
mondaná, hogy a szinház rosz hely, ha a tán- 
czosnék ruhái kissé hosszabb szegélyüek volnának, 
s ha a nő nem volna fölhiva arra, hogy egy bal- 
letben vagy némajátékban oly állásba helyezze 
magát, mely ellenkezik szűzi érzékével, vagy női 
tisztaságával, vagy női szemérmével. Azokat az 
embereket, - igen gyakran vén embereket, - 
a kik eljönnek a szinházba s operaüvegeikkel né- 
zegetik azokat a szegény leányokat, kik, ha még 
maradt bennök valami nőies érzés, bizonynyal 
megrezzennek attól a gondolattól, hogy ily birá- 
latnak vannak kitéve - nézegetik őket kidülledö 
és sovár szemekkel: - ezeket kárhoztatja ő, ezek 
aljasitották el a szinházakat és rontották meg a 
közizlést. Ennek kell megszünni, hogy a szinpad az 
a hely lehessen, hová becsületes keresztény férfi- 
ak és szemérmes nők eljöhetnek és részt vehetnek 
benne, a nélkül, hogy azt kellene hinniók, hogy 
ők olyasmit tesznek, a mi lealjasitja őket akár 
férfi- vagy nőtársaik, akár isten szemei előtt. 

- A ,„Magyar Jogász" az „Ébredése- 
nek a következőket irja: „Az „Ébredést - köz- 
botrányára a kolozsvári distinguált társadalomnak, 
különös kedvét találja a. valótlanságok arczátlan 
körtölgetésében. Megteszi azt a példátlan dolgot, 
hogy lapunk legközelebbi számából hasábszámra 
asbóth jánosoz, másrészt azt irja, miveltsé- 

géhez képest homeri jelzőkkel ellátott ujdonságá- 
ban, hogy a „Curiai Értesitő befejezte pályafu- 
tását idei 26. számával. Tudjuk jól, hogy Erdély 
egyértelmüsége megvetéssel fordul el e hirlap- 

szörnytől; nem is az ő kedveért rectificáljuk a 

koholt hirt. Tartozunk ezzel annak a tisztességes 

közönségnek, mely néha kénytelen olvasni az „Éb- 

redést". A ,„Curiai Értesitős nem szünt 

meg, hanem megváltoztatta főczimét 

„Magyar Jogász"-ra. Az „Értesitő" pe- 

dig továbbra is kiegészitő része a lap- 

nak. Asbóth urat, kinek különben is szenvedélye 

az ,átvétele (lásd ,P. L. - Stein; továbbá 

Grünwald, stb. stb. stb.) kérjük vegye tudo- 

másul e nyilatkozat „lényegét"; az erdélyi s kü- 

lönösen kolozsvári laptársainkat pedig, figyelmez- 

tetni vagyunk bátrak: hogy igenis existálunk s 

existálni fogunk a conservativek tányérnyalása 

néikül is s előfizethetai lapunkra Buda- 

pesten Erzsébettéren 14. sz. a. (egész 

évre 15 frt, félévre 7 frt 50 kr, negyed- 

évre 4 frt.) Kijelentjük egyuttal, hogy az „Éb- 
redés"-sel jövőben csak azon esetben állunk szóba, 

ha arra a közügy kényszerit." 

- A kolozsvári ,angol társalgó-körnek" 
folyó hó 8-án estve 6 órakor az egyetem helyi- 

ségében (13. szám alatt) a ministeri jóváhagyási 

záradékkal ellátott alapszabályok s a választmány 

megalakitása végett közgyüűlése lesz, melyre 

a tagokat s az érdekletteket tisztelettel meghivja. 

Kovács János, i. elnök. 

- Értesités. A kolozsvári állami tanitó- 
és tanitónő képezdében az ez évi tavaszi népisko- 

lai - elemi - tanképesitő vizsgálatok folyó évi 

martius havában fognak megtartatni; és pedig a 

tanitónő képezdében marczius 21-én és következő 

napjain, a tanitó képezdében pedig marczius 25- 

én és következő napjain. E vizsgálatra jelentkez- 

ni akaró tanitó- és tanitónő jelőltek sziveskedje- 
nek folyamodványai tanulmányaikról, eddig 

folytatott pályájukról s erkölcsi magukviseleté- 

ről szóló bizonyitványokkal felszerelve, azok pedig, 

kik iskolai bizonyitványt nem mellékelnének, a 
hittanból külön bizonyitványt is csatolva, folyó 

évi marczius 5-ikig alólirotthoz beküldeni, mert 

később érkezett folyamodványok nem fognak te- 

kintetbe vétetni. Kelt Kolozsvártt, 1877. február 

6-án, Kethely József, Kolozsmegye tan- 
felügyelője. 

- Sajtóhiba. Ez az engesztelhetetlen el- 
lensége a napilapoknak soha sem fárad ki az ül- 

dőzésben. S néha nem is szorványosan, hanem 
egész hadcsapatokban intézi a rohamot. Igy teg- 

napi lapunk első tárczaczikkében is megtámadott 

s egészen kiforgatta a valódi alakjából „Csalány" 

czikkét, melynek egy részét, t. i. a negyedig tár- 

czahasábon a szavaktól kezdve: „A kis tündér ke- 

zében" stb. egészen az ötödik hasábon a negyedik 

kikezdésben e végszavakig: „parókás fiatal- 

ságnak lehetne nevezni,4 épen másfél hasábbal 

hátrább helyezte a lap technikai összeállitója, 

hojott a megjelölt résznek a második hasábon az 

„Iróasztalom körül röpkedő szavakkal kezdődő 

kikezdés utolsó szavai (,lágy zenehangokkal*) 

után és a következő bekezdés (,Aztán nem is- 

merünk-é stb.) elejébe kell jönnie. Kérjük te- 

hát a t. olvasóinkat ehez képest olvasni a tárcza- 

czikket. 

- A beszterczei magyar casinóra eddig 
82-en irtak alá. Ma trtatott meg az alakuló- 

gyülés Koos Ferencz tanfelügyelő korelnök veze- 
tése alatt a városi nagy vendéglőben, hol 60-70 

tag volt összegyülve. Két bizottság küldetett ki, 
egyik a helyiség és költségvetés, másik az alap- 

szabályok ügyében. A gyülés a legszebb egyetér- 
tésben folyt le. Jelen voltak többek közt Höszler 
főispán, gróf Lázár Imre, báró Bornemissza Ká- 

roly, báró Löventhal Károly, Vályi Elek, Láng 

Gusztáv államügyész, számos hivatalnok és ke- 

reskedő. Általános lelkesedés az ügy iránt. r. I. 
- Beszteecze-Naszódmegye közigaz- 

gatási 5-ik gyülését e hó 5-én délelőtt tartotta. 
Előadók a m. főorvos egészségügy Borgóvidék ki- 
vételével jó, ott még fordult elő a dyphtheritis. 

Adófelügyelő 8971 frtot vett be, a megintésnek 

sikere volt. Mérnök 2950 kavicshalomra utalvá- 
nyozva van. Ilva-mikai út rögtön kijavitandó. 

Tanfelügyelő jelentése egészen fog közöltetni. Al- 
ispáni jelentés mindenben jóváhagyatott. Az adó- 

tábláknak három nyelven való nyomtatása iránt 
a többség feliratot határozott. Borgóvidékén taz 

iskolák zárva vannak. Higgadt tanácskozás mind- 
végig. 

- Szászvároson - mint a „Sieb. deut. 
Tageblatt"-nak irják - vasárnap mult egy hete 
G. századosnál valami vakmerő tolvajok egy 

olyan lopást követtek el, mely arczátlanságban 
ritkitja párját. Ugyanis a százados távollétében 

este 9 és 10 óra között, mikor még senki sem 

feküdt volt le a háznál, ismeretlen tettesek fel- 

törték a százados szobájának ajtóját, kinyitották 

pénztárát s abból 600 frtnyi készpénzt, sorsjegyet 
és értékpapirt elvittek. A tetteseknek sem hire, 

sem pora. 
- Ugyancsak Szászvároson egy csa- 

tornában a rajta keresztül vivő palló alatt a na- 
pokban egy gyermek holttestére akadtak. A bü- 

nös anya már el is fogatott s a vizsgálat ez 

ügyben a szászvárosi kir. járásbiróságnál folya- 

matban van. 

- A Bem emlékérem. Özv. Csereyné. 
megbizásából Vasady Gyula közli az „Egyetértés"- 

ben Kossuth Lajosnak 1876. decz. 24-ról kelt, s 
Vasady Gyula tanárhoz intézett levelét, melyben 

Kossuth, Bem tábornoknak diszjelvényét a három- 
széki Cserey muzeumnak igérte, s azért kéri azon 

sajtóhibát, mintha Kossuth e diszjelvényt az er- 

délyi muzeumnak ajándékozta volna, helyreiga- 

zitani. 
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- A m: t. akadémia 3-ik osztályának 
febr. 5-iki ülésében több becses szaktudományi 

dolgozat lett bemutatva. Hunyady Jenő bemutatá 
értekezését a kupszeleten fekvő hat pont feltételi 

egyenletének különböző alakjairól, Scholcz Ágoston 

a kupszeleten fekvő hat pont és a hetagramum 

misticum tételéről, Gönczi Pál bemutatta Hazs- 

linszky munkáját „Magyarhon üszök-gombái"-ról; 

ugyancsak Gönczy bemutatta Schuch József érte- 

kezését a járulékos gyökerek fejlődéséről, - Kren- 

ner József műegyetemi tanár bemutatja Koch Au- 

tal kolozsvári egyetemi tanár értekezését, mely 

tüzetesen szól a következő tárgyakról: 1. a Coe- 

lestinek uj lelhelyei Erdélyben; (t. i. Gyalunál 

és Bácsnál fedeztetett fel); 2. a Csicsohegy rhyo- 

lithos auarczandesitjének földtani viszonyairól (e 

hegy, szerkezete után itélve, valóságos vulcán) 3. 

a persányi bazalt kőzetről és ennek ásványi zár- 

ványairól: 4. a marosujvári sókristályok alakjá- 

ról és képződéséről; (beható tanulmány); 5. a ve- 
respataki adular képződéséről; 6. a kajántóiglau- 

bersó kivirágzásáról és végül 7. a ditrói elaeolith 

elemeiről. Végül Konkoly Miklós két munkáját 

mutatja be. Az egyik 160 állócsillagnak O-Gya- 

lán megfigyelt spectrumát tartalmazza. A máso- 

dik münek czime: „Hulló csillagok megfigyelése 

a magyar korona területén 1874, 1875 és 1876- 

ban." 

-- t Bertha Sándor közéletünk nagyér- 
demü veteránja, min. tanácsos, a Szt.-István-rend 

lovagja, az Akadémia levelező tagja meghalt. Ber- 

tha már 1829-ben választatott akadémiánk tagjá- 

vá; benső baráti viszony füzte Vörösmarty, Fáy 

s Bajzához, s ez utóbbival közösen adott ki orsz. 

emlékkönyvet. Közeli viszonyban volt Szécsenyi- 

vel is. A kitártó erejü, vidám lelkü öreg urcsak 

a mult napokban jegyzé meg tréfálva, hogy ő már 

nem „hetvenkedhetike, mert már nyolczvan éves. 

Örömét büszkességét fia: Bertha Sándor, a kitü- 
nő zenész képezte, s nehezére eshetett, hogy egyet- 

len fia, ki tanulmányai miatt Párisban időzik, 

nem lehetett jelen utolsó pillanataiban. Béke ál- 

dott poraival! 

- Csernátony Lajos az „Ellenőr" mai 
számában kinyilatkoztatja, hogy a lap felelős szer- 

kesztését mától kezdve Palásthy Sándor eddigi 
főmunkatárs veszi át, egyszersmint azt is tudtúl 

adja, hogy a hirlapirodalmi küztérről visszavonul- 

ni esze ágába sincs, hanem ha felelős Szerkesztő 

nem is lesz többé, marad továbbra is az „Ellenör" 
egyik munkatársa. 
-A Petöfi-szobor nagy bizottsága feb, 

5-ikén délután 3 órakor Tóth Kálmán alelnök 

lakásán ülést tartott. A tárgyalás a szobortőke 

kimutatásával kezdődött, mely Izsónak a közön- 

séges életnagyságu minta dijazásaként adott 10,000 

frt után is jó értékpapirokban 30,000 (névértékü) 

frtból áll. A szobor további költségei: a nagy 

alak mintázásának, s az öntésnek költségei telye- 

sen fedezvék, s csak a talapzat költségei nincse- 

nek teljesen fedezve. Erre nézve a bizottság fel- 

kérte az elnő , hogy alkalmas időben e fe- 

dezetre nézve javaslatot tegyen. A bizottság t0- 
vábbá elhatározta, hogy az Izsó életnagyságu min- 

tája szerint készülendő Petőfi alak 12 láb magas 

legyen s a kisebb bizottságot bizta meg, hogy 

Huszár Adolffal ez iránt szerződjék. 
- A veszedelmet, mely közt az ifju- 

ság a fekete tengeren lebegett, oly mérvünek 

rajzolja Neményi A. a ,„P. Lloyd"-ban, hogy 
megmenekülésük csakugyan a csodával határos. 

Az történt velük - ugymond - a mi 200 eset 

közöl 199-ben nem szokott megtörténni, hogy a 
kis bajót a vihar beterelte magától a Bosporusba. 
Ha künn marad, okvetlen elvész mindenestül. A 

A török tisztek, kik kiséretükben voltak, már 

megirták végső rendelkezésüket, űres palaczkokba 

zárták s a tengerbae vetették. Az ifjak mindnyá- 
jan térdre borulva imádkoztak. 

- Kossuth Lajos már megküldötte azon 
nagybecsü érdemrendet, melyet Bem tábornok 
Nagy-Szeben bevétele alkalmával kapott és egész 

életén át viselt. Kossuth, a drága ereklyét, mely 
az első és egyetlen magyar érdemrend volt, báró 

Orbán Balázshoz, „mint a székelyek legérdeme- 
sebb képviselőjéhez", küldötte rendeltetése helyé- 
re való eljuttatás végett. Az érdemrend - mint 
az ,„Egyetértést közli - nyolcz hegyü csillag 

alaku ezüst, apróra finomul ki dolgozott munka. 

A közepéből, mely egyenesen sima ezüst lap, és 
kettős, t. i. egy külső ezüst és egy belső, arany 
babérkoszoru ővei közt a hármas halmon kettős 
kereszttel van diszitve, - sugárszerü kifutások 
alakjában képződnek a csillag hegyei. Egy-egy 
csillaghegy igen domboru sugárból áll, melyek 
mindegyike ismét külön van kimetszve, és csu- 

pán likacsolva, mi a csillagnah folytonos fényt 

kölcsönöz. a munka gyönyörü s az ereklye két- 

ségkivül egyike a legszebb, bár relativ értelem- 
ben véve tán még oly értékes érdemrendeknek. 
- Kossuth egy kicsiny négyszögü papirosra 
17 apró sorban megirta a rendjel rövid magya- 

rázatát, történetét és rendeltetését. A kis papirt 

a csillag középső lapjának hátához, melynek nagy- 

ságához képest mérte ki - maga helyezte és 

ugy tette az egészet az egyszerű fekete, 8 szögü, 

szintén fekete báreonynyal bélelt tokba. A sorok 

miket irt, igy hangzanak: Az 1848-49-ki ma- 

gyar katonai érdemtend nagy keresztjének azon 

csillagjelvénye, melyet Bem tábornok Nagy-Sze- 

ben bevétele alkalmából kapott s holtiglan viselt. 

Ezt a hős tábornok halála után a török kormány 
alólirottnak, mint a rend volt nagymesterének 

visszaküldötte, ki azt a Cserey Jánosné asszony- 
ság által alapitott ,Háromszéki muzeumnak" aján- 
dékozza. Kossuth Lajos m. p. Collegno (al Barac- 

cone) Olasz orsz. Jan. 27. 1877. Orbán Balázs 

felhasználva az alkalmat, hogy az egyetlenül álló 

ereklyét a közönség is megismerhesse, valószinü- 

leg nyilvános szemlére fogja azt kitenni csekély 
belépti-dij mellett valamely jótékony czélra, ne- 
vezetesen a honvédmenház javára. 

- Az ifjuság a török pápánál. A 
Scheik-ul-Izlamnál tett tisztelgés- 

ről ezeket irják: A magyar fiatalság január 20- 

án a Scheik-ut-Izlamnál tisztelegvén, azon párat- 

lan megtiszteltetésben részesült, hogy a „török 

pápa", ki csak a szultán mint „Isten árnyéka" 

és a nagyvezir előtt kel fel helyéről, a deputatiót 

állva a szoba közepében fogadta. Heirullah effendi 
az izlam főpapja. igen kedves, vig ember, Körül- 

belül 45 éves lehet, de kedélye még fiatalabb, 
mint volt fiatal vendégeié. 

- A prágai börze feloszlott. Prá- 
gából irják, hogy az ottani börze összes hivatal- 

nokai elbocsátattak. A prágai börze tulajdon- 

kép már 4 év óta haldoklik. s összes virágzáside- 

jót sajátlag csak 14 évre tehetni. A börze a Ho- 

henwart miniszterium alatt jött létre, midőn a 

csehek függetleniteni akarták gazdasági ügyeiket 
a bécsi molochtól. 

- Érdekes tünemény. Hogy Londonból 
a távirat áramlata New-Yorkban észrevétessék, 

ahhoz O 2 mágodpercz, s hogy a jel észrevehetővé, 
ahhoz 3 másodpercz szükséges. Egy perc alatt 17 

szót lehet táviratozni Érdekes azonban s eddig 
még megfejtés nélkül áll azon tünemény, hogyan 

van az: hogy a villany áramlat Londonból gyor- 

sabban érkezik New-Yorkba, mint viszont? (B. E.) 

- A leggyorsabb vonatok. Páris és 
Marsaille hőzött a kiállitás alkalmából most még 

munkában levő uj alaku, sokkal magasabb s na- 

gyobb kerekü gőzmozdonyok fognak használtatni. 

Ezek ugy vannak tervezve, hogy óránként 200 

kilométernyi (26 mértföldnyi) utat megtesznek s 

igy Marisalletől Párisig az eddig 16 órai utat 

9-10 óra alatt bejárják. 

KÖZGAZDASÁG. 
A jo pezsgó készitése. 

Azon magyar pazsgőborok, melyek honiipa- 

runk nevét e téren annyira sülyesztették s na- 

gyobb részt csak franczia czégek nevei alatt bo- 
csáttatnak áruba, szikviz (sodaviz) módjára készül- 
nek, s a szénszavas léget, mely a pezsgést okoz- 
za, e czélra készült gépek segélyével mesterséges 
módon nyerik. A szénsavas lég erős nyomás foly- 

tán vétetik fel a bor által, s készül sósav (Sal- 
zsáure) vagy kénsavnak (Schwofelsüure) szénsa- 

vas léget tartalmazó sokkal vegyitésével, mely al- 

kalommal a sav a sókkal egyesülvén, a szénsa- 

vas lég felszabadul, s mert igen rohamosan fej- 

lődik, mindig visz magával savrészecskéket is. Ne- 

ha e szénsavas lég vizen vezettetik át, mégis a 
sebes fejlődése alkalmával magával felvett kén- 

vagy sósavrészecskéktől teljesen menten nem ál- 

litható elő. - S e savrészecskék, bár mily cse- 
kély mennyiségben, a szénszavas léggel együtt. a 

borba jutván, abban az emberi organumra káro- 

san beható és mérgező vegyi összeköttetéseket 

hoznak létre. Ebből ered a napokig tartó fő- és 

gyomorfájás. Előnye a készitésmodornak az, hogy 

24 óra alatt kész a pezsgőbor s igen csekély költ- 

séggel és kevés fáradtsággal jár. 

A franczia pezsgőbor gyártási modor, sok- 

kal hosszadalmasabb és költségesebb, nagy gya- 

korlati ügyességet, kiterjedett gyári helyiségeket, 

gondot és fáradtságot igényel, s röviden előadva 

a következő: 
A bor előleges derités után kevés czukor 

hozzátétellel, üvegekre fejtetik, és erősen beduga- 

szolva s léczek közé rakva 2-3 hónapig pincze 

felett, meleg helyen tartatik addig, mig a bornak 

czukortartalma a meleg által előidézett utóerjedés 

alatt teljesen fel nem emésztetik. - lán is- 

mert tény, hogy a borerjedést erjcsira és czukor 

idézi elő, s képez ezen erjedés: szénsavas léget, 

mely ha a bor zárt helyen erjed, mint az erősen 

bedugaszolt üvegben, azzal egyesül, s a gugó az 

üvegből kivétetvén, számtalan gyöngyökben illan 

el, s okozója azon a szemnek és szájnak annyira 

kellemes pezsgés és csipősségnek; továbbá képez 

szeszt, nagy mennyiségü salakot stb. - A bor 

tehát szénsavas légtartalmát nem mesterséges mó- 

don, hanem természetes uton utóerjedés által nye- 

ri, mely nemcsak egyátalán főfájást nem idézhet 

elő, hanem inkább elősegiti az emésztést, 8 az egyet- 

len egy mód a szénsavas léget nagyobb mennyi- 

ségben vegyileg tisztán előállitani. 
Technikai nehezebb része a gyártásnak a 

bort az erjedés által támadt nagy mennyiségü sa- 

laktól megszabaditani. Mely végből az üvegek 

pinczébe vitetnek s állványokra jönnek ugy, hogy 

az üveg szája lefelé áll, - ezen helyzetben az 

üvegek naponta rázatván, 2-83 hó lefolyásáig 

maradnak addig, mig a piszok teljesen a dugóra 

száll. Ez megtörténvén, következik az ugynevezett 

degorgement, mely műtét abból áll, hogy az üveg 

vizirányos helyzetben tartatván, a dugó egy erre 

alkalmas ollóval kirántatik, s azon perczben, mi- 

dőn a dugó a rajta öszpontosult piszokkal együtt 

nagy erő és durranással kimegy, az üveg a viz- 

irányos helyzetből egyenesen állittatik fel. A pi- 

szokkal mindig ömlik ki egy kevés bor is, mely 

ily. állapotban annyira nyers és csipős. hogy alig 
iható, s hogy kellemes sima legyen, kapja az 
ugynevezett dosaget, mely jegeczezett czukorból (can- 
dis) és igen jó óborból álló folyadék; s másod- 

szor bedugaszoltatván, spagettel, dróttal leköttetik, 

nyeri a külső felszerelést és áruba bocsáttatik. 

A dosage mennyisége a gyáros akaratától 
függ s a megrendelő kivánságához képest készit- 
heti édesebb és kevésbbé édesen is. 

tett pesgőbor áruba bocsátható, az üvegre fejtéstől 

számitva hat hó. S ezen idő alatt minde egyes 

üveg legkevesebb 350-szer jön a munkás bezébe, s 

annál jobb a bor, mennél tovább fekszik a degor- 
gement előtt. A nagyobb tőkékkel rendelkező gyá- 

rosok, mint Cliduot, Roederer, Jacduesson sat. 

3-4 évnél előbb nem bocsátják boraikat áruba. 

Igen emeli a pezsgőbor árát azon körülmény, hogy 

az erjedés alkalmával sokszor 5-8 néha 10 száz- 

tóli is eldurran. 

Az ily modorú pesgögyártáshoz csak is ter- 

mészetes módon szőllóléből nyert valódi bort lehet 
használni. Holmi megromlott, vagy mesterségesen 

készitett s agyon kénezett bort teljes lehetetlen- 
ség e czélra feldolgozni, mert erjedni, de meg- 

tisztulni sem fog. S a franczia modor szerint utó- 

erjedéssel egybekötött pezsgöbor készitsó a leg- 

biztosabb garantia arra, hogy a bor, mely 

használtatott, csakugyan szőllőléből nyert és t 

tán kezelt bor volt. 

* 

A pezsgőbor készités fennebb előadott mód- 
ját Magyarországon először Petheő hozta gyakor- 
latba, ki Francziaországban hosszu időn át szer- 
zett saját tapasztalatai után irta le és késziti Ve- 

lenczében (Magyarország.) több kitünő gazdával 

társulva a pezsgőbort. Magunknak is volt alkal- 

munk megizlelni Petheőnek a fenebbi módon ké- 

szitett pezsgőit s jóhiszemüleg elmondhatjuk, hogy 

az nagyon közel áll a legjobb minőségü franczia 
gyártmányokhoz. Örömmel tapasztaljuk azt is, 

hogy ezt az ország több részében el is esmerték 

és szüksége mutatkozott több helyen raktárokat 

állitani fel. Egy ilyen raktára Kolozsvárnak is 

van a Csiky Imre kereskedésében s a ki akár 
mint fogyasztó, akár mint szakértő érdeklődik a 
boripar ezen ága iránt, itt feltalálhatja a leirt 

mődon készült pessgőbort. 

Kimutatás. 

A tordai takarék pénztár 1877. január havi űz- 
letforgalmáról. 

Bevétel: 1876. deczember haváról át jött 

készpénzben 7701 frt 51 kr, 129 betétben 

8179 frt 50 kr, visszafizetett váltókban 76,885 

26 kr, külömbbféle dijakban 448 frt 35 kr, visz- 
leszámitolásokban 7300 frt, állam illetékben 6 frt 

90 kr, betéti könyvek dijában 3 frt, részvényes 

átiratási dijban 2 frt, részvényes kiállitási dijban 

30 kr, részvényjegy utánjáró bélyeg dijban 19 

kr. Összesen 110,131 frt. 

Kiadás: visszafizetett betétek tökésitett 

kamatokért 105 tételért 19,269 írt 7 kr, visz- 

szafizetett betéti folyó kamatokért 170 frt 77 kr, 

leszámitolt váltokért 73,385 frt, előlegekért 7,11C 

frt, osztalékért 58 frt 40 kr, kezelési költségért 
136 frt 57 kr, tiszti fizetésekért 325 frt, vissza- 
fizetett viszleszámitolásokért 7100 frt, viszleszá- 

mitolások kamataiért 114 frt 67 kr, államilleté- 

kért 6 írt 90 kr, tökésitett. s folyó betéti ka- 
matok 837) toli illetékért 162 ífrt 2 kr, rész- 

vényjegy után járó bélyeg dijért 19 frt, együtt 

107,816 frt 59 kr, 1877. január 31 pénztári 

készlet 2315 frt 41 kr, Összesen 110,181 frt. 
Tordán, 1877. január 31-én. 

Nemzeti szinház. 

Kolozsvártt, csütörtökön február 8-án. 

Bérlet. 

1877. 

120. sz. 

A Hárompár ezipő. 

Bécsi életkép 3 felvonásban, előjátékkal. 

Kezdete 7 órakor. 

Távirati tudósitás bécsi tőzsdéről. 
Február. 6-án 540 Metaligues 62 60. írt 

Kamat - - 5% Nemzeti kölcsön 68.-. frt. 

Arany járadék 7470 1860-iki államkölcsön 74.50 

Bankrészvények 110 75 Hitelrészvények 838--. 

London 147, 10 Ezüst 115.80 Cs. kir. arany 

589. Napoleondor 998 100 mark német- 

értékü 61.- 
Urbéri kötvények : Magyarországi 124.80. Te- 

mesi 73.- Erdélyi 72.- Horvátországi 71.75 

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Korcsolyák 

fax, és többféle más szerkezetü korcsolyák 

haphatók nagy választékban 

a Csapó Sándor nagybazárjában. 

A legrövidebb idő, mely után az igy készi- 

frt, előlegekben 7510 frt, kamatokban 2094 frt 

A világ minden nagyobbrendü korcso- 

lya-egyletektől elismert, amerikai Hali-



Hivatalos Srer JAnos CGazlaságizseb-naptár 1877-re. 
ouyviaruikatstbak oluzsyárt kantatók rlkzi I077-1i Va1. év folyam 

(14) Ú-2) bbkéb, . 1877 Szerkesztő tulejdodes Hodolányi Antal. 

Pályázat irdélyinagyobb képesnaptár 1877-re. 
Mindazok, kik ez állomást - melylyel 480 frt. fizetés, 120 forint szál- 

idt int 40 forint faátalány és a tandijból az illetékes janti nyimtá A . 1 rr 
leyéle teyteketet elnyemi éhajtják, felszólittatnak, hogy kép- Tigzli eintárral Ollátva. Íra 080l 60 kr ; 0stáll külüve 66 kr az ideges évszázad sálk esztendejé e. 

zettségöket tanusitó oklavelöket, s egyéb bizonyitványaikat, ha a tanitás A dústartalmu naptár-részen kivül a tisztsoziutár tatalma következi : Sirva, kaczagva irta GI Ara 80 kr. 
: űködnek, illető előljáróságuk útján, különben közvetlenül A felelős m. k. kormány, horvát-szlavon-dalmát miniszterium, m. k. állami ctá . : * evre. : 

pélyálát ér. ateféántai ivatalnak folyó évi február 28- számvevőség, m. k. curia, a budapesti és m.-vásárhelyi kir. itélőláblák, m. Protestáns Uj kepes haptár 1877 ik re 

dikái küldjés be. k. kincstári jogügyek igazgatósága Pesten, az erdélyi földtehermentesitési alap- Szerkesztette Dúzs § ándor. Ára r. 
kölztvütt 1877-diki febr. 7.kén. igazgatóság Budán, a királyhágón inneni kir. törvényszékek és járásbiróságok, Dr. Joh. Nepb. Voalrs Volks-Kalender 1977. 

A r. kath. isk olaszék. m. k. bányaigazgatóság és m. k. jószágigazgatóság Kolozsvártt, a kolozsvári Redigiet vonl Dr. Azgnet Silherstein.Ára 05 kr 
r. Kalll. m. k. pénzügyigazgatóság az alantas adó- és vámhivatalok kal, az rieli a. - 18767 t, : 

,k. postaigazgatósági kerület postahivatalai és postamestereivel, a kolozsvári . tané8 
m. k. távirdai kerület fő- és mellékállomásaival, m. k. katasteri és m. k. Joghallgatók zsebnaptára 0I1 7 [4 tanée. 

épitészeti hivatalok, m. kir. közjegyzők, a királyhágon inneni megyék, szab. z Az összes jog- és államtudományi karok hallgatói részére. 

Szerkeszti Leitner Ferencz. Ára 1 írt 20 kr. 

Lidércz naptár 1877-ik évre. 
Ara 60 kr. 

: királyi és mezővárosok közigazgatási tiszti-ezimtára, a kolozsvári m. k. tu- Nem hivatalos. gézai oa ke utt 
létező hitfelekezeti tanodák, állami tanintézetek, népiskolák, óvodák és magán- 
növeldék, kereskedelmi és iparkamarák Brassóban és Kolozsvártt, az erdélyi 
gazdasági-egylet, kolozsvári pincze-egylet, bankok, kölcsön- és takarékpénztá- 
rak, biztositó társaságok. A „kolozsvári kalauz"-ban közli a helyt létező köz- uenmagomn-. 

a .... Megvirad még valaha. Igazán, igazán, ne járass magad után. 

10. Mákony, s a new-yorki nők mákony klubbja. 
11. Pipás kántor. 
12. Egy állatszeliditő megmentése a haláltól. 
18. Az erdély. népéletből. Népismei rajzok Sándor Kálmántól. 

IV. A husvéti Neptun. 
14. Gróf Sándor és lovagremekjei. 

IRA Kolozsvártt, 
párisutcza 19 sz. sajátháza 
Értekezhetni posta útján, vagy sze- 
mélyesen naponta d. u. 1-től á-ig. 

Orvosi zsebnaptár az 1877. évre, 
Szerkeszté Hochhalt Károly. Ára 1 írt 20 kr. 

É 
a 
e 

n . C .. . . mivelődési és jótékonysági egyleteket, a helyt lakó orvosokat, ügyvédeket, - Politikai évköny vés naptár 1877-re. 
étkoz év ::::::: irodalmi és iparvállalatokat, azok közül a nevezetesebb czégeket fölemlitve. Kiadja TOLDY ISTVÁN. Ára 1 frt 30 kr. 
köny tt tehermentes kézekafet . e ürvösök zsebnaptára. 
egmagasabb öszszegig, ugyszintén a a : é 

sze PdelVI KeDes KlS I az 1877-dik évre, 
még elönybsebb módozatok el (19) (6--6) E ! s Szerkeszti id. dr. Purjesz Zsigmond Ára 1 frt 50 kr. 
gyorsan eszközöl. (43) -) . : .li 

1 í 
- 8 . frt egy valóti lajfutal! 1877-dik közönséges évre. E cCzettel szab. előjegyzési naptára 1877-re. 

80 ctm. hosszu, sütü, töltelék ; 
nélkül, férülhető és oshakót az - *ey amnnn. e C tt l b ék t , 1877 

tisztá tt, egészséges, ; 4 - ss tajtts erészeleis TARTALOM: 2 Czettel szab. jegyzék-naptára 1877-re. 
Semmi ámitás! 1. Naptár rész: katholikus, protestáns, görög és izraelita naptárral. E Ára 75 kr. 

Tlegre jmustra be- 2. A felséges királyi pár. , 

kga as a entape 8. Az óriás leányka. Irta Gyulay Pál. e Uj honvéd naptár 1877. evre 
szerint postai utánvétel útján esz- 4. Szent István királyról Szabó Imrétől. i (egy uttal katonai naptár.) közöltetnek. 5. A megbüntetett férj. (Spa yol tréfa). 2 Szerkeszti Aldor Imre. Ára 60O kr. 

Zimmermann 6. Az alligator. z . e... " 
első és legnagyobb hajfonatgyára, 7. Fiamnak. Arany Jánostól. Halusi sazda nantá a . evre. 

kléet, Mariahilfstrasse 62. szám. ; kélyénezet emlékek , . 
! . Kedvelte népdal. E z T . . 

Jaj be szennyes az a maga kendője. Nem hallottam soha ily bús harangszót. . gyvédek, körjegyzők és birák 
Csak titokban akartalak szeretni. Fogadásom tiltja szeretni. E 7 

A hat. eng. általános 7 Csak engem ugat a kutya messziről. Valamit sugok magának. zsebnaptára az 1877. évre. Iar- 69 koraskedelmi ügynöki Maros viza folyik csendesen. Jaj de magos ég, a esillagos ég. e Szerkeszti Kovács Ferencz. Ari 1 írt 50 kr. 

ég 

E 
a . (609) (10=10) 

ő5 i őm. Né Csak Ezen, Bécs város tanácsa által a szegények- agte 1ő. atkaringó selyetn kendőm ápdal E e alapja javára rendezett sorsjáték nyerfi sem-Eadom e 6. Aleololkirály. Angol szöveg ntán. H- .50 20. 100, 100,) darab ezüst - 17. A talajt megmunkáló eszközök. e eredeti sorsjeg ynek 200, 160, 100 / *any 100, 100/ forintos, 
, ; ; Á y 3 bécsi ; ; lyek gyógyszerész Bécsben, Singerstrásse 15. „zum gold. Reichsapfel. I. Forgató és porlasztó eszközök. aeyie ; écsi sorsjegy medjek (15) (5-12) II. Rónázó és a talaj összenyomására használt eszközök. e 1000 ab. aranyat fényer 200,000 frt., enn 

ajánlja a t. olvasóknak az alant jegyzett és sok évi tapasztalat utján jelekeknek bizonyult 18. A fák nyavalyái. lehet nyerni. sok más mű- és értéktárgy ezüstből, együttvéve ógyszerészeti különlegességeket és hatásos házi szereket. . n . , NE Mégtöndetéseknél kérem a czim és postaállomás pontos megjelölését. - Az 19. Utravaló egész életre. a000 nyerő 60.000 forint értékben. alant felsoroltakon kivül még sok egyéb különlegességek vannak készletben és netalán kész- 20. Adomák. 
letben nem levő szerek iránti megrendelések legrövidebb idő alatt és legjutányosabban Bélyeg illeték fokozati tábla. Kamatszámitás mutató-tábla, tartatin huzás a városi tanács ellenőrzése mellett 1877. február 18-kán eszközöltetnek, és felvilágositások legnagyobb készséggel dij nélkül adatnak. - Küldemé- ki . , há tul nyek a vidékre, bérmentesitett pénzküldés vagy utánvét mellett. - Vidéki megrendelések. cselédbért s árendát mutató tábla. A irályhágón mnen és nehány tulra Vidéki megrendeléseknél az összeg bérmentett beküldését és 30 kr. mellékelését kér- nél csomagolásért darabonkint 10 kr. számittatik. Nagyobb küldeményeknél csomagolás sa- 

F * jük a sorsjegyek és annak idején, a huzásilajstrom bérmentett megküldése fejében. tür z ; ját költségre. Ismételárusitók jutalékban részesüinek. eső vásárok betürendben es hónapok szerint ; 1; 
Hirdatésék 1 Unionbank váltó-irodája, Bécs, Grabon 13 

Akustikon (fülszesz) : "ege. a Kali-créme, izkertől. Mitünő szer a nőr E dús tartalmu naptárnak ára 30 kr. diselés a cs. szab bácsi koreskedelmi bank váltóirodája melegen és nedvesen tartja, oltalmazza meghülés 4., számu, 1 üvegcse 1 frt. 
előtt: .. s ennek következményei ellen; közvetiti szabályos n 

képződését a fülzsirnak, melynek hiánya főoka oly Lendtner testvérek hires tyuk- 
sok fülbajnak. dobozokban 12 darab 60 

H 1 W. Ottm. B 1 ltól szem ta asza, kr, 3 darab 18 kr. Havasi fü-szesz át l D Münchenben, a műüncheni 
első orvosi tekintélyek által legkitünöbb háziszer- Élet-essentia (prágai cseppek, 
nek ajánltatott mindennemű gyomorbajok, külö- 

Ezen sorsjegyek helyben is az ismert árusitóhelyeken kaphatók. 

Irodai fali naptár 5 megromlott gyomor, ro xg nöson emésztési gyöngeség, étvágy-hiány, gyo- svéd cseppek), leeténe mird metáoji i morhurut stb. ellen s ezerszeresen bevált. Üveg- testi bajok ellen, kitünő háziszer. Egy üvegcse cséje 70 kr. 20 kr, 
avítta to ikai ö eny- ö gyorsan : lódi eredeti, igen meg- *T . e. [4 é 

Amerikai köszvény-kenöcs Csukamáj-olaj, a , : ! * iszs. i tosan ható, kétségtelenül legjobb szer minden nőségü. Egy üveg 1 frt. a 
E 

köszvényes és csúszos baj, nevezetesen hátgerincz . z I 1 
0 e 

baj. tagszaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás Mohanövény-szeletkék, (Moospflanzen ! 
fülszakgatás stb. stb. ellen 1 frt 20 kr. Zelteln) dr. 

Sehneeberger-től Pozsonyban, kitünő gyógyszer Anatherin száj-viz ,s, l alódi kőhögés, rekedtség, hurut stb ellen. Egy doboz Legnagyobb ivrét . katholikus - 
lánosan elismert legjobb fogfentartó szer, 1 üveg- s8 krajezér. 

Haasenoteia és Vozler 
hirdetmény - kiadó - hivatala 

. . C Budapesten, Bécsben, Prágaban sat kt vréjtáló Neduroxylia, ázi protestáns, ó-hitű és izraelita nap zé el áréle nágabarsat ja dr Romorshauseutól, a lat- köszvényes, csúzos. különösen pedíg minden gyen- E . r hirdetések és reclamok közvetí- 
- se é zvényes, gyen 

a : 
Szem essentia erő erősitésére és fentartá- geségi bajok ellen. Egy üvegcse 1 frt, erősebb tárral . bélyeg-illeték fokozatok téséből áll, ajánlja magát meg- 

fére eredeti üvegcsékben á 2 frt 50 kr és 1 hatalyu 1 frt 20 kr. .. é . bizások pontos és legolcsóbb r. Ga- ; uraszz Por lábizzadás ellen. *e zme kal és Erdély törvényszéki eszközlésére. Benczés tapasz Maubertől, kitünő szesz volitja a lábiz- saját árak 
k nyilt sebek ellen. Egy té- zadást s az ezáltal keletkező kellemetlen szagot, . ával Semmi t 

gely ára 50 kr, épen tartja a lábbelit, és ártalmatlan szernek e osz as e 
/ 

7 tit 7 1 bü k Pserhofer J.-tól van bebizonyulva. Egy doboz ára 50 kr. 
í- ellékatjaz . Vértisztitó labdacsok stofer fetől t s . ő yete E t dr. Gölis-től, áltaiánosan je- 
az 

labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes jog- mesz öpor lesnek eliemert háziszer arany- V 0 all ra r gal megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik be- eres bajok, gyomorsavany, gyomorhév, étvágy- . * tegség, melyben e labdacsok csodás hatásukat hiány, dugulás stb. ellen. Egy doboz 1 frt 20 kr, ezerszeresen be nem bizonyitották volna. A leg- féldoboz S4 kr. 
makacsabb esetekben, melyekben minden egyéb 
szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok Tannochinin-hájkenőcs FPserhofer J.- Különösen ajánlom ezemn évről- számtalanszor és "a legrövidebb idő alatt teljes a; ű tól évek óta or- E E 5 á énvo os vosok és laikusok által valamennyi hajnövesztő wv x - syégyulást elnényo tek döbóz ló szer közőtt a legjobbnak elismerve, 1 csinosan e re nagy oebb pa rtfogásban resze , " el 
tán küldve 1 frt 10 kr (1 tekercsnél kevesebb kiállított nagy szelencze 2 frt. lávó i frt 1ő kr kik ül 4 . cz. megyei és Egyetemes tapasz, m sült naptáromat a t 
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ender tant (22) vVa lódi * r lát mo vágott és szúrt se- 1 . e. C lyeknek a legkülönbfélébb legsulyosabb be- bek, kelevények, a lábak régi, időszakon- 
Hna mzé városi közegek, hivatalok, tör a na A ki csak egyszer kisérletet tett velük, tovább okolvar, sebes és ladá II, fagyott : 

ru 
ajánlja : e a erok Köszvén) é asyuió ejok elten jelak it V ényszé I e Ia és mindenféle irodák, 

Chachou aromatisée, magzlntetta .enyut. Egy tégey 30 k 
len lehelletét, mely dohányzás stb. ébvotkezté Egyetemes tisztitó-só eltlsie Az valamint a t. CZ. közönség szives nye, 1 szelencze 50 kr, ziszer megzavart emésztés minden következmé- 

Chinai toilette-szappan a legtökélete nyei, u. m. fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyo- figyelmébe, maert arra törekedten 1. 

Bettelheim H. és társa gyári raktára, 
Bécs, Kürntnerstrasse 14, az átjáróházban, 

tetemesen leszállitott árak mellett. 
Kivonat a nagy árjegyzékből: ja ! sebbe morhév, aranyér, dugulás stb. ellen, 1 csomag ára . ; ezelőtt most ; ezelőtt mos pangyártás terén. Használata utan ér tász 1 forint, hogy csakis 6 kávéskanál . 3.50 1.50 1 kávécsésze kanállal. . 6.- 3.10 sima lesz és igen kellemes szagot tart meg. Igen F í és. kir. ált. szab Würi Watői 

6 evőkanál .... 7.50 3.- 1 dohánytartó ..813.60 1.50 
sokaig és ki nem szárad. Égy darab 79 k, 00 apasz, évek óta lyukas fogakönplombiro- " : x 6 evőkés.... 7 50 2.80 3 üvegdugasz alakokkal. 3- -.90 Fiaker-por, lfalánosan ismert jeles háziszer zására legjobb szerül ismerve, 1 etui 1 frt 20 kr. me e e Ú na ar 6 evövillai. 8. . 7.50 2.80 16pár gyertyatartó. .. 6.- . , rekedtség, fojtóköh stb. el- - ; 

ű 1 belől - 7 

len, 1 doboz 35 kr. F Heider tanár utasitása szerint, egy do- 
1 levesmerő... 5.- 2.60 1 czukorszelenczebelől arany. 10 6.75 Fa -balzsam serofer 3-től, évek úta ogpor boz 46 kr. * kö ö E 1 tejmerő...... 3.- 1.50 1 eczet-olajtartó ...8.- 5.50 gy-0 ea a F s öt errn a bocsássak a t. cez. közönség Különösen ajándéknak alkalmas, ellen. 1 tégely 40 kr. i oggyöngyö ; ástal mgegkonita éret As. 
6 kés , 6 csemegekés : űr. Liebiz utasitása szerinkkő csomag 2 frt. gy rendellkezésére. é villa mind a 24 darab elegáns 6 , villa mind a 24 darab elegáns Hús-kivonat szitve, a Liebig-társaságtól. Fray- Geo P t kt I : sok év 6 kanál tokban 24 frt. helyett 6 „ kanál tokban i4 t kolyott Bentosban, eredeti szelenczékben 1 font frt 5.30 rde ate orale-ja, : 1 

csak 10 frt. 6késpalló csa frt. a font frt 2.75, a font frt 1.55, 3/a font 85 kr. arge 1e.pé rekedtsé a, ég e t a s77-ik évre Bdávésktnát i i lehető tá ; lódi chi üstbő 
Golyva balzsam, megbizható szer szélkóros tögébalot, gégebántaimak ölten 1egjobb ésieg paros nap arr . videk Hasonló, arányban minden lebeti aré,ortlódi elinaszástből, ; k ellen, 1 üvegcse 40 ellemesebb segéd-szernek általá i ; * idéki megrendelések után n és lelkiismeretesen. krajczár. 19 í 1 doboz ára e ealánosan elamert Szerkeszti Gelléri Mór. Ara S0 kr. ő rjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentesen. 

É--................. 
.. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 


